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Supplying of Commodities      تجهيز السلع 
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Bid Documents  
  

Issued on: …………..  

  

  

  

To supply the commodities   
  

(Insert introduction of commodities)  
  

  

  

  

  

 وثائك العطاء 

 صادرة فً ............... :  

  
  

ز السلع لتجه    ٌ 

 ( أدخل تعرٌؾ السلع ) 

  

  
  
  
  
   

ة العامة  ٌ    : [أدخل رلم العطاء التنافسالتنافسً] العطاءات التنافس 

General Competitive Bids: [Insert number of   competitive bid]   
المشروع: [أدخل اسم [   

 المشروع
  

    

The Project: [Insert Name of Project]  
 
    جهة  التعالد :  ] أدخل أسم جهة التعالد ]   

    

Contracting Party: [Insert Name of   ] [أدخل اسم المشتري المشتري:  

Contracting Party]    
    

  

  

Buyer: [Insert Name of Buyer]  
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Advertisement Form/   

Invitation to Submit a Bid   
  

No.:  
Date:  

  

To / Gentlemen Sub. / [Insert 

Name and Number of 

Tender757/2023]  
  

(Insert name of the contracting party / 
name of buyer) is pleased to invite the 
qualified and experienced bidders to 
submit their bids to supply (insert a 
brief description of goods), and note 
the following:  
The qualified bidders who want to 
obtain additional information shall call 
(Insert name of Buyer) (Insert days 
and works of official attendance) as 
shown in the instructions to bidders.  
The requisite qualification 
requirements: (Insert list of the 
requisite qualification requirements). 
Interested bidders can buy bid 
documents, after submitting written 
request to the  address specified in 
the bid data sheet, and after paying 
the selling value of documents 
amounts to (Insert amount in Dinar).  
The bids are delivered to the following 
address (Insert full address of the 
buyer) at the specified date (Insert 
date of submission). Late bids will be 
rejected, and the bids will be opened 
by the attendance of the bidders or 
their representatives. Attendance shall 
be at the following address (Insert 
address) at the time and date (Insert 
time and date).  
  

Note: The contracting party can 
add additional data that are suitable 
with the value of the tender 
provided it does not conflict with the 

legal legislations that 
regulate the 
government 
contracting in Iraq.   
  

[Signature]  
[Insert name of the 

authorized 

representative for the 

contracting party]  
[Insert the position title of 

the authorized  

representative for the 

contracting party]  

  
   

اعلان منالصة/ نموذج  

 عامة  

  
  العدد:    

خ:  
ٌ

  التارٌٌ

  

 الى : السادة                     

م /  ] أدخل أسم                      

 [  0202/ 757ورلم المنالصة 

  

  

سر ( أدخل أسم جهة التعالد /  ٌٌ

أسم المشتري) بدعوة 

ممدمممدمً العطاءات المإهلنٌ و 

ذوي الخبرة لتمدٌم عطاءاتهم 

لتجهٌز ( ادخل وصؾ مختصر 

 للسلع) مع ملاحظة ما ؤتؤٌتً: 

  

على ممدمممدمً العطاء  

ن والراؼبنٌ فً  ٌٌ المإهلٌ

الحصول على معلومات 

ة الاتصال  ٌٌ اضافٌ

(أدخل أسم المشتري) 

ام وساعات  ٌٌ (أدخل أٌ

الدوام الرسمً) وكما 

موضحة بالتعلمٌات 

 لممدمً العطاءات. 
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: ( أدخل لائمة  متطلبات التاهٌل المطلوبة

ل المطلوبة)  ٌٌ  بمتطلبات التؤهٌ

  

ن شراء وثائك ٌٌ  بامكان ممدمممدمً العطاء المهتمٌ

ري الى العنوان  ٌٌ م طلب تحرٌ ٌٌ العطاء بعد تمدٌ

انات  العطاء وبعد دفع لمٌة ٌٌ  المحدد فً ورلة بٌ

ن ٌٌ ع للوثائك البالؽة ( ادخل المبلػ بالدٌ ٌٌ  ار .)  البٌ
  

أدخل العنوان الأتالأتً ( تم تسلمٌ العطاءات الى ٌ

 العنوان الكامل للمشتري) ففً الموعد المحدد (

خ التمدٌ م)). العطاءات المتاخرة  ٌٌ ادخل تارٌ

سوؾ ترفض وسٌتم فتح العطاءات بحضور 

ممدمممدمً العطاءات او ممثلهٌم الراؼبنٌ 

بالحضور فً العنوان الأتً (أدخل العنوان ) 

خ ( ادخل الو ٌٌ خففً الزمان والتارٌ ٌٌ  لت والتارٌ

  (. 

  

  

  

ملاحظة ( بامكان جهة 
انات 

ٌ
التعالد اضافة بٌٌ

اخرى تتلائم مع طبٌعة 
ط ان لا  المنالصة بشر
عات 

ٌ
ٌ ٌ تتعارض مع التشر

ة المنظمة لاجراءات 
ٌ

ٌ
ٌ

المانون
 

ً
ة ف

ٌ
التعالدات الحكومٌٌ

 العراق) 
  

  

  

ع [ ]                
ٌ

 التولٌٌ

] ادخل اسم الممثل         

 لجهة التعالد [ المخول 

     
ً

]ادخل العنوان االوظ ف

 للممثل المخول لجهة التعالد [ 

  

  

Standard Bid Documents to Supply the    ز السلعوثائك  العطا
ٌ

ٌ
ٌ
ة لتجه

ٌ
ء الم اسٌٌ Commodities    

Contents   ات
ٌ

 المحتوٌٌ

P art One – Contracting  Procedures    

It contains the following sections:   الجزء الأول – إجراءات التعالد 
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Section One  : Instructions to Bidders  
 
 

This section contains information that helps the  
ة: 

ٌ
حتوي الألسام الأت

ٌ
وٌٌ

 

eligible countries  

Part Two –  Supplying  Requirements  

  

It contains the following sections:  

Section Six  : Schedule  

Requirements  

 المسم الخامس: الدول المؤهلة 

تضمن هذا المسم معلومات تخص الدول 
ٌ

ٌ
 المؤهلة. 

  

 
ً

ز  –الجزء الثان
ٌ

 متطلبات التجه
  of

 

  

This section contains list of commodities and  : 
ً

 services related thereto, schedulesوٌ ٌحتوي المسم الأتالأت

of supplying   

تضمن هذا المسم لائحة بالسلع والخدمات المتصلة and delivering methods, technical  المسم السادس: جدول المتطلبات
ٌ

ٌ

ة specifications, drawings that describe the related بها ، جداول 
ٌ

م ، المواصفات الفنٌٌ
ٌ

ز و التسلٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ
مناهج التجه

 
ً

تم .commodities and services which will be supplied والمخططات التالت
ٌ

 سٌٌ
ً

تصؾ السلع والخدمات المتصلة بها والت

زها. 
ٌ

ٌ
ٌ
 The Contract –art Three  P تجه

It contains the following sections:    

Section Seven  : General Conditions of the     الجزء  الثالث: العمدContract     

This section contains the general conditions that   :ة
ٌ
 و ٌحتوي الألسام الأت

must be applied in each contract. The provisions    

bidders to prepare their bids. It provides  

information about delivering, opening and  مات لممدملممدمً العطاءات
ٌ

 evaluating the تعلٌٌ

bids, and contracts awarding.   ًمدم  هذا المسم معلومات تساعد ممدم
ٌ

ٌSection one contains 

conditions that must be  العطاءات  على إعداد عطاءاتهم. كما ٌمدمused without amending.    معلومات

م العطاءات وفتحها
ٌ

ة تسلٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ

 ف
ٌ

وتم  مٌها وإرساء العمود. ٌحتوي   Section Two : Bid Data Sheetحول ك

على  أحكام  ٌجب استخدامها دون .  This section contains the conditions aboutالمسم الأول

ل
ٌ

ٌ
ٌ

  supplying operations and it is consideredتعد

complementary to what is mentioned in section  
انات العطاء 

ٌ
ٌ

ٌ
 ورلة ب

 

ت 
ٌ

حتوي هذا المسم على احكام تخص عملٌ
ٌ

ٌ  .neo ز وتعتبر مكملة لما جاء ففً المسم الاول
ٌ

ٌ
ٌ
 Sectionالتجه

Three : Evaluation and  

Qualification Criteria  

This section contains the criteria used to    ر
ٌ

ٌ
ٌ
لمعا

ٌ
ٌ

ٌ
التمٌم والتأه   

determine the bid with the lowest price, and   
ً

 ٌر المستخدمة ف
ٌ
حدد  هذا المسم المعا

ٌ
ٌ

ل   سعرًا العطاء  الالل  qualification requirements which has to be fulfilledتعٌ نٌ
ٌ

، ومتطلبات التاهٌٌ

 
ً

.  .by the bidder to implement the contractالت جب ت
ٌ

وفرها ففً ممدم العطاء لإنجاز العمدٌ  

Section Four  : Bid Forms  

This section contains bid forms, schedule of 
 نماذج العطاءات 

prices and bid guarantee 

which must be  ؽة العطاء، جدول
ٌ

تضمن  هذا المسم نماذج صٌٌ
ٌ

ٌsubmitted with it.   الأسعار، وضمان العطاء

أن ٌمدمالذي ٌجب   

Section Five  : Eligible Countries  
معه. 

 

This section includes information about the  

  

 المسم الأول: 

  

 : 
ً

 المسم الثان

  

 المسم الثالث: 

  

 المسم الرابع: 
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of Paragraphs included in this section shall not be     :وط العامة   المسم السابع الشر

 للعمد

 تنطبك على كل عمد . 
ً

تضمن هذا المسم الفمرات العامة الت
ٌ

ٌ .amended .لها
ٌ

ٌ
ٌ

نصوص الفمرات المدرجة ففً هذا المسم لا ٌمكن تعد
   

  

  

  

  

Section Eight      :   Special Conditions of the   Contract    لمسم الثامن:ا الشروط الخاصة   

 بالعمد

This section contains Paragraphs for each  تضمن  هذا الفصل فمرات خاصة بكل عمد تعدل أو تكمل ٌٌ contract 

which a mend or complete the general  .الشروط  العامة للعمد المدرجة فً المسم السابعconditions of the 

contract included in section  

 
seven.  

Section Nine       :   Contract Forms    :نماذج العمود  المسم التاسع  

This section contains the contract form that  حتوي  هذا المسم على نموذج العمد والذي عند استكماله، تٌضمن ٌٌ when 

filled, it will include corrections and  دٌلات على العطاء الموافك علهٌ والمسموح بهاالتصح ٌحات والتع amendments of 

the approved and admissible  مات لممدمً العطاءات والشروط العامة والخاصة ٌٌ  bid according to theحسب  التعلٌ

instructions to bidders and 
بالعمد . 

the general and special conditions of the  contract. "  فً  حالة اشتراط

ذ ٌٌ مها فإن  "نماذج ضمان حسن التنفٌ ٌٌ و "ضمان الدفعة الممدمة" تٌم اكمالها   If it was required to submit it then "goodتمدٌ

مها من ممدم العطاء ٌٌ   الفائز فمط بعد ارساء العمد performance guarantee form" and "advanceو تمدٌ

payment guarantee" shall be completed and 

submitted by the winner bidder only after 

awarding the contract.  
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Part One  
  

Contracting Procedures  
  

For the Contracts of Supplying Commodities   
  

 الجزء الأول 

  

إجراءات التعالد  لعمود 
ز السلع   ٌ  تجه 

  

  

     



 7 
  

مات   ٌ ز السلع Section One: Instructions to Bidders لممدملممدمً العطاءات المسم الأول: تعل   ٌ    لعمود تجه 

For the Contracts of Supplying Commodities     
  

    

    

Table of Contents   لائمة الفمرات 

    

            عامة  أ.

A. General ......................................... 10         1  نطاق العطاء 

         . مصدر التموٌل 2

1- Scope of Bid .................................. 10  
           

2- Financing  Resource .................... 10          ال ٌٌ 3.  الفساد و الاحتٌ
 

             

 Fraud and Corruption -3.... ................ 10        . ممدمممدمً العطاءات المإهلن4ٌ

             

4-  Eligible  Bidders ........................... 11  

     . المواد والمعدات والخدمات المإهلة 5

5- Eligible Commodities and Related       Services ............................................ 12     .ب
ات وثائك  ٌ المنالصة محتو   

           

B- Contents of Tender Documents .... 12  
         .السام وثائك المنالصة6

6- Parts of Tender Documents .......... 12                     
 

ح وثائك المنالصة 7 ٌٌ        . توضٌ

7- Clarification of Tender Documents 13             

       وثائك المنالصة . تعدٌل   8

8- Amendment of Tender Documents 13  
         

C- Preparation of  Bids ...................... 13          .إعداد  ج 

العطاءات
 

             

م العطاءات9 ٌٌ  Cost of Bid -9....................................  13        . كلفة اعداد و تمدٌ

             

10- Language of the Bid .................... 13  

 Documents-11 11. لؽة العطاء     

Comprising the Bid .... 13        
       الوثائك المكونة  للعطاء  .11
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12-Bid Submission Form and Priced Bill of             

Quantities .......................................... 14  
م العطاء وجداول الأسعار .12 ٌٌ      نموذج تسلٌ

13-Alternative Bids ............................ 14              
 

لة .13 ٌٌ            العطاءات البدٌ

  

               

  

       أسعار العطاءات والحسومات .14

14-Bid Prices and Discounts ............. 14             

15- Currency of Bids .......................... 15          15 . عملة العطاءات
 

             

16- Documents   Confirming the  Eligibility    د اهلةٌ ممدم العطاء ٌٌ ٌ  16. الوثائك التالتً تإ

of  Bidder ........................................... 15  
           

17- Documents  Confirming the  Eligibility   ة السلع و الخدمات المتصلة به ٌٌ د اهلٌ ٌٌ ٌ   of   17. الوثائك التً تإ

Commodities  and  Services ......... 15                            

د  18 ٌٌ ٌ  مطابمة السلع والخدمات المتصلة بها. الوثائك التً  تإ

18- Documents    Confirming   

 the   

Conformity  of  Commodities  and  Related  

.......................................................... 15    

19- Documents Confirming the Qualification 

of the Bidder ...................................... 15  

20- Period of Validity of Bids ............. 16   

21-Bid Guarantee .............................. 16  
  

22- Method  of  Submitting  and  Signing  of   

Bid ..................................................... 17  
  

D- Submission and Opening of Bids .. 17  

  

23- Delivering,  Sealing  and  Marking of  

Bid ..................................................... 17  
  

24-Deadline  for  Submitting of the  Bids18  

25-Late  Bids ..................................... 18   
 

26-  Withdrawing,   

 Replacing    and    
Amending  of  Bids  !خطؤ

ر ٌٌ  الإشارة المرجعةٌ ؼٌ

 معرّفة. 

خطؤ! الإشارة المرجعةٌ ؼٌر    

Opening of  Bids -27 

 معرّفة. 

E- Evaluating and 

Comparing Bids .... 20    

28- Confidentiality 

............................. 20  
  

29- Clarification  of  Bids 

................... 20  
  

           

   . وثائك تإدٌ مإهلات ممدم العطاء 19   
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ة العطاءات 21 ٌٌ      .  فترة نفاذٌ

           

       ضمان العطاء  .21

           

ع العطاء .22 ٌٌ م وتولٌ ٌٌ مة تمدٌ ٌٌ      طرٌ

           

م وفتح العطاءات  د.  ٌ      تسل 

           

م و أؼلاق و تؤشٌر العطاءات .23 ٌٌ    تسلٌ

           

م العطاءات  .24 ٌٌ    الموعد النهائً لتمدٌ

         

       العطاءات المتؤخرة .25

           

سحب واستبدال وتعدٌل  .26

   العطاءات

           

  فتح العطاءات  .27

تم  م   هـ.     

     وممارنة العطاءات

    السرٌة .28
     

           

ح العطاءات .29 ٌٌ توضٌ
       

           

           . استجابة العطاءات31

  

             

     . عدم المطابمة، الأخطاء والحذؾ 31

30- Bids Response ............................ 20
  

         

31- Non-Conformity of Specifications,     ًك الأولالأول ٌٌ للعطاءاتالتدلٌ  .32 Errors and Omitting 

........................... 21        
ك البنود والشروط والتمٌ ٌم الفنً 33 ٌٌ      . تدلٌ

32-Initial Auditing  of  Bids ................. 21  
           

33- Auditing   the  Terms  and  Conditions      34 .التؽ ٌر الى عملة موحدة and  the  Technical  

Evaluation ......... 22       

ة لممدملممدمً العطاءات المحل نٌ 35 ٌٌ     . الافضلٌ

  22  ....Conversion to Unified Currency-34 

           

35-Margin of Preference .................... 22           36 تمٌ ٌم العطاءات 

36-Evaluation of Bids ........................ 23     
 Bids Comparison -37 37 ممارنة العطاءات    

......................... 23       

38- Subsequent  Qualifications  to  Bidders   ل اللاحك لممدملممدمً العطاء ٌٌ   38 االتاهٌ

.......................................................... 24       
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ع 39 ٌٌ  . حك المشتري فً لبول او رفض أي عطاء أو رفض جمٌ

39-Buyer's  Right  to  Accept  or  Reject   

any  Bid ............................................. 24        العطاءات
 

         احالة العمد  و.

F- Awarding the Bid ........................... 24             

40- Awarding Criteria ......................... 24           41. معاٌ ٌر الاحالة
 

         

41-Buyer’s   Right  to  Change   the     ات عند الاحالة ٌٌ  41. حك المشتري ففً تؽٌ ٌر الكمٌ

Quantities   upon   Awarding  the Tender 24  
           

42- Notification  of  Awarding the Bid . 24          ػ بالاحالة ٌٌ  42. التبلٌ

           

43- Signing the Contract .................... 25  

ع العمد 43 ٌٌ         . تولٌ

44- Good Performance Guarantee .... 26          44. ضمان حسن الاداء 

           

  

    



 

Section One: Instructions to Bidders   مات لممدملممدمً العطاء  ٌ  المسم الأول: تعل 

A. General    

1- Scope of Bid   أ. عامة 

1-1-    The buyer, as defined in the Bid Data Sheet, shall issue  these tender documents for the 

acquisition of commodities  1- نطاق العطاء and related  services  as  stated  in  section six:  schedule  of    

انات العطاء ، 1-1ٌ ٌٌ  requirements.  The bid data sheet shall state this generalموم المشتري المشار إلهٌ فً ورلة بٌ

 competitive bid's name and number as well as theبإصدار وثائك المنالصة هذه لشراء السلع والخدمات المتصلة بها  
name,.  د اسم ورلم ٌٌ هذا العطاء definition and number of items requiredالمحددة فً المسم السادس (جدول المتطلبات). تٌم تحدٌ

انات العطاء، كما   ٌٌ  If mentioned in the tender documents, the following    -2-1التنافسً العام للشراء فً ورلة بٌ

حدد ففً هذه الورلة اسم وتعرٌؾ وعدد المواد المطلوبة.  ٌٌ  definitions shall be considered: 

a- “in writing” means any method of written communication    

(mail, email, fax), with proof of receipt thereof.  : ؾ الأتةٌ عند ورودها ففً وثائك ال ٌٌ منالصاتتعتمد التعارٌ  2-1 b- The 

singular is used to describe the plural and vice-versa.    

د c-  “Day” means a Gregorian calendar dayأ. تعبٌ ر "كتابٌ اً" عٌنً أٌ ة وسٌ لة من وسائل الاتصال  ,  ٌٌ د، البرٌ ٌٌ الكتابً (البرٌ

 الإلكترونً، الفاكس)، مع إثبات استلامها. 

2- Financing Resource    

Financing shall be obtained from the amounts allocated for  .تستخدم صٌؽة المفرد لوصؾ الجمع والعكس   ب   

the project in the Federal Budget of the Government of Iraq.  .ٌصحٌ حThe bid data sheet shall state the 

project’s name and number.   

3- Fraud and Corruption  .لادي ٌٌ م المٌ ٌٌ وم فً التموٌ ٌٌ  The Buyer requires that the -1-3 ج. "وٌم" مٌصد به الٌ

Bidders, suppliers,   

contractors and advisors shall comply with the ethical   ل  ٌ  2- مصدر التمو 

standards throughout the process of contracting and execution   ل من خلال المبالػ المخصصة الى ٌٌ تم  التموٌ ٌٌ

ة العراق. تٌم الأشارة الى أسم   ,of contract. In order to achieve this policyالمشروع ففً الموازنة ٌٌ ة لجمهورٌ ٌٌ الفٌ  درالٌ

.   a-  The Buyer considers the following definitions for thisالمشروع و رلمه انات العطاءفً  ورلة بٌ  ٌٌ purpose: 
   

First: “Corrupt Practices” means offering, giving, receiving or  ال و الفساد  ٌ  soliciting, directly or 3- الاحت 

indirectly, anything of value to influence ، شترط المشتري أن ٌحافظ ممدمو العطاءات ٌٌ  1-3 the actions of a public 

official throughout the acquisition  ٌون على المعاٌ ٌر الأخلالة ٌٌ  process or contractوالمجهزون ، والمتعالدون والاستشارٌ

execution.  :اسة ٌٌ ك هذه السٌ ٌٌ ل تحمٌ ٌٌ ذ العمد. وفً سبٌ ٌٌ ز وتنفٌ ٌٌ ة التجهٌ ٌٌ  ”Second: “Fraudulent Practicesخلال  عملٌ

means any  : ؾ الأ ٌٌ عتمد المشتري التعارٌ ة لهذا  الؽرضٌٌ ٌٌ تٌ  misrepresentation or omission of any fact in view to   

influence the outsourcing process or contract execution.    م أو إعطاء أو استلام ٌٌ اولاً:  "الممارسات الفاسدة" تعنً تمدٌ

 أو

ر على  ٌٌ مة للتؤثٌ ٌٌ ء ذي لٌ ًٌ ر مباشر أي شً ٌٌ  Third: “Collusive  Practices”  means  anyالتماس بشكل مباشر أو ؼٌ

 scheme  of  

arrangement between two or more Bidders, with or without   عمل  مسإول فً مولع مسإولةٌ عامة خلال عملةٌ الشراء أو

ثانٌ اً: "ممارسات   .noncompetitive pricesالعمد .  knowledge of the buyer, in view to establish artificial andتنفذٌ

ل أو حذؾ لأي من ٌٌ  احتٌ الٌ ة" تعنتعنً أي سوء تمثٌ

Fourth: “Coercive Practices” means harming or threatening to  . ٌز أو تنفذ ٌٌ ة عملةٌ تجهٌ ٌٌ الحمائك  بهدؾ التؤثرٌ على أٌ

ث الثاً: "ممارسات التواطإ" تعنً أي تخطٌ ط أو تنسٌ   harm, directly or indirectly, the persons or their properties toللعمد

اكثر  من ممدمً العطاءات  بعلم أو دون   influence their participation in the acquisition processes orك بٌ ن اثنٌ ن أو

ة.   .in fluence the contract executionعلم المشتري بهدؾ وضع ٌٌ  Fifth: “Obstructiveأسعار  وهمٌة وؼٌر تنافسٌ

Practices” means:  (1)ر ابعاً: "ممارسات لهرٌ ة" تعنً إٌ ذاء أو التهدٌ د بإٌ ذاء، سواء بشكل To destroy intentionally, falsify, 
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distort documents and  ر على ٌٌ ر مباشر، على الأشخاص أو ممتلكاتهم للتؤثٌ ٌٌ  conceal investigation-requiredمباشر  أو ؼٌ

evidences or give false  .ر على تنفذٌ العمد ٌٌ ات الشراء أو التؤثٌ ٌٌ  testimony to investigators toمشاركتهم  فً عملٌ

obstruct the Buyer’s investigation    : ًممارسات اعالة، وتعن :
 ًٌ

 ,procedures in the corrupt, fraudulentخ امسا

collusive, coercive  أو التزوٌر أو التؽٌ ٌر فً الوثائك أوحجب الاتلاؾ المتعمد  )1( practices or threaten, provoke or 

obstruct any party and  ن لاعالة ٌٌ ك او الادلاء بشهادة زور للمحممٌ ٌٌ  prevent it from giving anyالادلة  اللازمة للتحمٌ

investigation-related information or   ك من ٌٌ المشتري فً ممارسات الفساد الاداري أواجراءات  التحمٌ prevent it from 

following up the investigation procedures.  د أوالتحرش أو ٌٌ ة أو التهدٌ ٌٌ ال أو التواطإ أو الممارسات المهرٌ ٌٌ  الاحتٌ

ك او  ٌٌ م أةٌ معلومات تتعلك بالتحمٌ ٌٌ اعالة اي طرؾ أو منعه من تمدٌ

ك ٌٌ  .  منعه من متابعة اجراءات التحمٌ
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(2) The practice that obstructs the Buyer from following up the 

auditing and revision procedures, as per 3-1(d) hereinafter.  

b- The Buyer may reject the awarding recommendations 

if it is proved that the Applicant is involved, directly or through 

an agent, in a corrupt, fraudulent, collusive, coercive or 

obstructive practice during its competition on the relevant 

contract.  

c- The  Buyer may impose  penalties  on  organizations  

or  individuals, including declaring ineligibility, whether for 

definite or indefinite term, if it is proved that they are involved, 

directly or through an agent, in a corrupt, fraudulent, 

collusive, coercive or obstructive practice during competition 

or during the execution of a Buyer-funded contract.  

d- The Buyer shall have the right to add to the Bidding 

Documents and the contracts a condition stipulating that 

Bidders, suppliers, contractors and advisors shall permit the 

Buyer or its appointed auditors to inspect or audit  their  

accounts,  registers  and  any  documents  related  to  the  bid 

submission and contract execution. 3-2- In addition, the 

Bidder shall have acquainted with the obligations stated in 

35-1 (A/3) General Conditions of Contract in this respect. 4- 

Eligible Bidders  

4-1- The Bidder and all parties thereof may be 

citizens of any country according to the contracts 

stated in section five: eligible countries. The Bidder 

holding citizenship of a country shall be either a citizen 

thereof or have incorporated a company, registered or 

doing business according to provisions of laws such 

country.  

These standards shall be applied to identify the citizenship of 

any subcontractor or supplier for any part of the contract, to 

include the services related thereto.  

4-2- Bidders shall not have any conflict of interests; 

shall be disregarded any applicant proved to be 

involved in conflict of interest with a Party or another 

in the process of submitting the bid in each of the 

following events: a-  If it has, or had, with 

relation with the contractor’s company or 

a subsidiary thereof to offer advisory 

services for the purpose of setting up the 

design, specifications or other 

documents used to determine the 

commodities to be supplied through the 

documents of the Bid.  

b- If more than Bid is submitted to the tender, 

unless alternative bids, if permitted as per 

13/Instructions to Bidders, are submitted. In any 

case, this condition does not prevent contractors 

from submitting more than a bid.  

4-3-  The  Bidder  that  has  been  disqualified  by  

the   

Buyer  as  per 3/Instructions to Bidders, shall be 

disregarded on the date of awarding the 

contract. A list of the disregarded companies is 

available on the Buyer’s URL mentioned in the 

bid data sheet. Alsoshall be disregarded any 

bidder that is disqualified, suspended or banned 

by the Legal Department or the Public 

Government Contracts Department of the 

Ministry of Planning and Developmental 

Cooperation.  

4-4- Iraqi Government owned organizations are 

eligible to participate in bidding, if they meet the 

two following conditions: (1) they are legally and 

financially independent, and (2) according to the 

Trade Law and State Companies Law.   
    

ك و ممارسة الرلابة  )2( ٌٌ ك ممارسة المشتري فً التدلٌ ٌٌ الافعال التً تعٌ

ة المنصوص ع ٌٌ ها بالفمرة الثانوٌ ٌٌ  (د) اللاحمة. 3-1لٌ
  

ة بالاحالة إذا وجد أن المتمدم  ٌٌ ب) للمشتري الحك فً رفض التوصٌ

ط فً أي من ممارسات  ٌٌ تورط بشكل مباشر أو من خلال وسٌ
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ة التنافس على العمد المعنً .  ٌٌ ال أو الفساد أو التواطإ أو التهدٌد خلال عملٌ ٌٌ  الاحتٌ
  

ة ( ج) للمشتري الحك  ٌٌ دهم من أهلٌ ٌٌ بمعالبة ( الأفراد أو المإسسات)، بما فً ذلن تجرٌ

ر محددة  فً حال ثبوت  ٌٌ ة عمود ممولة من المشتري ،  لمدة محددة  او ؼٌ ٌٌ ٌ استلام أ

ال أو الفساد  ٌٌ ط فً أي من ممارسات الاحتٌ ٌٌ تورطهم بشكل مباشر أو من خلال وسٌ

د خلال التنافس أو من خلال ٌٌ  تنفذٌ  عمد ممول من المشتري.  أو التواطإ أو التهدٌ
  

(د) للمشتري الحك بتضمٌن وثائك المنالصة والعمود شرط لٌزم ممدمً العطاءات 

ن منه  ٌٌ ن المعٌ نٌ ٌٌ ن والمماولنٌ والاستشار نٌ بالسماح للمشتري أو للمدلمٌ ٌٌ والمجهزٌ

م العطاء وت ٌٌ ة وثائك متعلمة بتمدٌ ٌٌ ٌ ك حساباتهم وسجلاتهم أوأ ٌٌ نفذٌ فً الكشؾ أو تدلٌ

 العمد . 
  

اضافة الى ماتمدم، على ممدمً العطاءات ان طٌلعوا على الالتزامات الواردة      3-2

 (ثالثاً) من  الشروط العامة للعمد بهذا الصدد.  1-35بالفمرة 
  

  ممدمو العطاءات  المؤهلون -4

لممدم العطاء و جمٌع الاطراؾ التً تٌؤلؾ منها ممدم العطاءات ان حٌملوا  -1-4

ة  ٌٌ عتبر جنسٌ ٌٌ اةٌ دولة و حسب العمود الواردة بالمسم الخامس (الدول المإهلة) وٌ

ة دولة ما اذا كان مواطنا ف ها او مإسسا لشركة، او  ٌٌ ممدم العطاء حاملا لجنسٌ

 مسجلا وعاملا طبماً احكام لواننٌ تلن الدولة. 
ن الثانوٌ نٌ او ا   ٌٌ ة المماولٌ ٌٌ ضا فً تحدٌد جنسٌ ٌٌ ٌ ن لاي تنطبك هذه المعاٌ رٌ ا ٌٌ لمجهزٌ

 جزء من العمد بما فً ذلن الخدمات المتصلة بها. 
جب ألا كٌون لممدم العطاء أي تضارب فً المصالح ،حٌث سٌتم استبعاد  -2-4 ٌٌ

ً فً  مكن ان فسر ممدم العطاء متورطا ٌٌ أي متمدم ثٌبت تورطه فً تضارب وٌ

م العطاء فً كل من الحالا ٌٌ ة تمدٌ ٌٌ ت تضارب المصالح مع طرؾ او اخر فً عملٌ

ة:   ٌٌ  الاتٌ
ا أو فً السابك على علالة بشركة، أو أحد توابعها، المتعا ٌٌ لد مع (أ) إذا كان حالٌ

م أو المواصفات أو الو ٌٌ ة لؽرض تحضٌر التصمٌ ٌٌ م خدمات أستشارٌ ٌٌ ثائك المشتري لتمدٌ

جري تجهٌزها من خلال وثائك هذا الع ٌٌ  طاء . الأخرى المستخدمة لتحدٌد السلع التً سٌ
ات بدٌلة بؤكثر من عطاء واحد فً هذه المنالصة، إلا فً حالة تمدٌم عطاء (ب) إذا تمدم

مات لممدمً العطا 13أو مسموح بها كتلن المنصوص علهٌا فً الفمرة  ٌٌ ء. من التعلٌ

 ن عطاء. وفً أي من هذه الأحوال لا مٌنع هذا الشرط المماولنٌ من الاشتران فً أكثر م

تم استبعاد ممدم العطاء الذي سبك و -3-4 ان تم اعتبارهُ ٌٌ

)  من التعلمٌات 3فالداً للاهلةٌ من المشتري بموجب المادة (

خ إرساء العطاء. ان لائحة بؤسماء  ٌٌ لممدمً الى العطاء، فً تارٌ

الشركات المستثناة موجودة على العنوان الإلكترونً للمشتري 

مات ممدمً العطاء. كما ٌستبعد أي متمدم  ٌٌ ن فً تعلٌ ٌٌ المبٌ

ً من  للعطاءات فالداً  للاهل ة أو او معلما نشاطه او ممنوعا

ة  ٌٌ التعامل  من الدائرة المانونٌ ة أو دائرة العمود العامة الحكومٌ

ط .     ٌٌ  فً وزارة التخطٌ
  

الموسسات المملوكة للدولة  تكون مإهلة للاشتران  -4-4

   

ان فهٌا،   ٌٌ فً العطاء، أذا توفر الشرطان الأتٌ

ا ومالاٌ 1( ٌٌ  ) مستملة لانونٌ

   )2( تعمل وفك المانون التجاري ولانون الشركات العامة
processed or manufactured, or through 
manufacturing, processing or assembling produce 
commercial commodities  that have drastically 
different basic properties than their components.  
B- Contents of Tender Documents 6- Parts of 

Tender Documents  

6-1- Tender documents are composed of three 

sections  

  

  

ات وثائك المنالصة   ب. محتو 

  

  اجزاء وثائك المنالصة -6

  

ع  6-1 ٌٌ الألسام المشار containing all the sections stated hereinafter and the latter تتؤلؾ وثائك المنالصة من ثلاثة اجزاء تتضمن جمٌ

جب أن  ٌٌ ها فً أدناه، وٌ ٌٌ رة بالتزامن إلٌ ٌٌ مع أي ملحك صٌدر  shall be read in conjunction with any annex to be issuedتمرأ هذه الأخٌ

مات لممدملممدمً العطاء .  ٌٌ  .according to Para eight/Instructions to Bidders وفما للفمرة الثامنة من التعلٌ

4-5-    The   Bidders   shall   prove   their   continuous   تهم بما ٌٌ توجب على ممدمممدمً العطاءات إثبات استمرار أهلٌ ٌٌ  5-4 

qualification   to   the Buyer’s satisfaction, according to   .ل معمولة ٌٌ  رضً المشتري بناء على متطلبات تؤهٌ

reas onable qualification requirement   5- السلع المؤهلة والخدمات ذات العلالة 

5 - Eligible Commodities and Related Services   ع السلع والخدمات المتصلة بها حسب ٌٌ جب أن تكون جمٌ ٌٌ   1-5 

5-1- All commodities and related services in accordance to  . هلةالعمد  الممول من المشتري من دول(مناشئ) مإ the contract 

funded by the Buyer shall be from the eligible  ؾ  "سلع" البضائع ٌٌ   .countries (origins) 5-2 لأؼراض هذه الفمرة شٌمل تعرٌ

عٌ ةٌ، الصنا  ”For the purpose of this Clause, the term “commodities -2-5المختلفة  مثل المواد الخام و الآلات و المعدات و المنشآت

ؾ "الخدمات المتصلة بها الخدمات مثل ٌٌ ب .  ,means various commodities such as raw materialsكما شٌمل تعرٌ ٌٌ التؤمٌ ٌن والتركٌ

ة ٌٌ انة الابتدائٌ ٌٌ ب والصٌ ٌٌ دولة مصطلح  "المنشؤ"  عنً ال   instruments, equipments, industrial facilities. Also, the   termوالتدرٌ

تم منها استخراج ٌالتً   3-5 

“relevant   services”   means   services   such   as   

insurance, installation, training and primary maintenance.  عها، أو التالتً من ٌٌ -5السلع  أو إنتاجها أو زراعتها أو معالجتها أو تصنٌ

3- The  term  “origin”  means  the  country  from  which    ًع تنتج سلعا تجارٌة تختلؾ ف ٌٌ ع أو المعالجة أو التجمٌ ٌٌ   theخلال  التصنٌ

commodities   are extracted, produced, planted,   . ة اختلافا جذرٌا عن ٌٌ مكوناتها ً  صفاتها الأساسٌ  
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   إجراءات العطاء   الجزء الأول   

    

  :مات لممدملممدمً العطاء المسم الأول ٌٌ  Contracting Procedures –art One  P  التعلٌ

Section One : Instructions to Bidders   انات العطاء ٌٌ   المسم الثانالثانً: ورلة بٌ

   المسم الثالث: معاٌ ٌر التم ٌم والمإهلات  Section Two: Bid Data Sheet
 

 

  المسم الرابع: نماذج العطاء   

S ection Three: Evaluation and Prequalification Criteria   المسم الخامس: الدول المإهلة  

Section Four: Bid Forms  
 
ز الجزء  الثانالثانً      ٌ     S ection Five: Eligible Countries متطلبات لسم التجه 

Part Two  – Supply Department Requirements   المسم السادس: جدول المتطلبات  

  

Section Six: Table of Requirements  
 
 

Part Three – The Contract   العمد الجزء الثالث  

Section Seven: General Conditions of the Contract    المسم السابع: الشروط العامة للعمد  

Section Eight: Special Conditions of the Contract    :الشروط الخاصة بالعمدالمسم الثامن   

Section Nine: Contract Forms   المسم التاسع: نماذج العمود  

6-2- The announcement of the invitation issued by the  6-2  لا ٌعتبر  الاعلان او الدعوة الذي ٌصدر عن المشتري 

Buyer is not considered part of the tender documents.  
جزءاً من وثائك المنالصة. 

 

6-3- If the tender documents and its annexes are not  6-3 فً حالة عدم تسلم وثائك المنالصة وملحماته من المشتري received 

by the Buyer directly, the latter shall not be  .م باشرة، لا عتبر هذا الأخٌ ر مسإولاً عن اكتمالهاresponsible for completeness 

thereof.  مات والنماذج ٌٌ فترض أن دٌلك ممدم العطاء جمٌع التعلٌ ٌٌ  4-6 

 The Bidder shall check all the instructions, forms, -4-6والمصطلحات والمواصفات الموجودة فً وثائك المنالصة. وإن فشل  

terms and specifications contained in the tender   ٌع المعلومات والوثائك المطلوبة فً ممدم  العطاء فً توف ٌٌ ر جمٌ ٌٌ

 information and documentsالمنالصة  لد إٌدي إلى رفض العطاء.  documents. Failure by the Bidder to provide all theوثائك

required in the tender Documents may result in rejecting the Bid.  

    

7- Clarification of Tender Documents   ح وثائك المنالصة
ٌ

 7- توضٌٌ

    

7-1- When it is required to clarify or interpret any of the  

ح او تفشٌ اي من المعلومات فً  
ٌ

 7-1 فً حالة الحاجة لتوض
information of the tender documents, the Bidder shall send a 

ي كتابٌ    و ثائك المنالصة جب على ممدم العطاء الاتصال بالمشبؾ

توجب على   letter to the Buyer according to its address stated in the bidا
ٌ

انات العطاء. وٌٌ
ٌ

وعلى  عنوانه المذكور فً ورلة بٌٌ

ر
ٌ

ٌ طة ان تم استلامها  data sheet. The latter shall reply in writing to any questionsالاخ  ة استفسارات ترد الٌ ه، شر
ٌ
 itا ن رٌد كتابٌ ا  على أ

receives provided that they are received ten days before   م العطاءات لتلن
ٌ

ة لتسلٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ
ام فً الالل من المدة النهائ

ٌ
ٌ

ٌ
ة ا لبل  عشر

 
ً

ة الاعلان عنها   the bid submission deadline to which the period ofالت ب( حددت  فبؾ ي المدة النهائ 15 ) وٌما . حٌدد المشبؾ

  announcement is determined by (15) days. The Buyer shallة

ةت ري ارالاعلانس ال نعنهاس خةعن من (  ر ىٌد  المشفبؾ ز ، و علبؾ
ً

لاستلام  ورلة ب اناالاستفساراتت  العلتلنط اءالت
ً
وما  ف

ٌ
 determine the deadline ده ) 15ٌ

to receive questions for those towhich the announcement period 

exceed the (15) days  

ة  ع من استلم وثائك المنالصة مباشر
ٌ

منه stated in the bid data sheet, the Buyer shall send a copy of على تلن الاستفسارات الى جمٌٌ

ل its reply to such questions to all those who received the بما فً ذلن وصؾ الاستفسار دون بٌان مصدره. اذا ارتاى 
ٌ

ٌ
ٌ

ورة تعد ي ضز المشبؾ
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جة لهذه الاستفسارات ، 
ٌ

ٌ
ٌ

ه ان مٌدم ذلن حسب الاجراءات  tender documents directly therefrom, to include theوثائك المنالصة نت
ٌ
فعل

 المادة( 
ً

 description of question, without stating its source. If the ) والفمرة 8المذكورة ف

  )2-22( 

Buyer deems it necessary to amend the tender documents  

due to such questions, it shall conduct the same according  
 
 

ل وثائك المنالصة 
ٌ

ٌ
ٌ

  .to the procedures stated in articles (8) and (22-2) 8- تعد

8- Amendment of Tender Documents  ل وثائك المنالصة، عن
ٌ

ٌ
ٌ

ي الحك ففً تعد  The Buyer -1-8 8-1 للمشبؾ

may amend the tender documents any  طرٌ ٌك إصدار ملحك بها، ففً أي ولت ٌسبك موعد ؼلكtime before the tender 

deadline, by issuing annexes thereto.  .المنالصة 

8-2- Annexes are considered part of the tender  8-2 تعتبر الملاحك جزءا  من وثائك المنالصة وٌ تم documents 

and shall be circulated in writing to all those  ن استلموا وثائك المنالصة من 
ٌ

ذ
ّ
 whoت عمٌ مها كتابة على جمٌ ع ال

received tender documents directly from the Buyer.  .ة ي مباشر  المشبؾ

8-3- The Buyer shall have the right to extend the tender  لؽلك 
ً
د الموعد النهائالنهائ

ٌ
ي الحك ففً تمد  للمشبؾ

3-8 deadline as per  24-2/Instructions  to  Bidders  to  give  the    )مات 2-24المنالصة  وفما للفمرة
ٌ

) من التعلٌٌ

ن   Bidders  ample  time  to consider the amendments stated inلممدملممدمً 
ٌ

العطاء ، وذلن لإعطاء الممدمٌٌ

ن الاعتبار.   .the Bid’s annexالولت المناسب لأخذ
ٌ

لات الواردة ففً الملحك بعٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ

 التعد
    

C- Preparation of Bids   9 - Cost of Bid   ج. إعداد العطاءات 

9-1- The Bidder is charged with the total cost resulting from    9- كلفة  العطاء  

setting up and submitting its Bid. The Buyer shall not be  م
ٌ
ؾ المتعلمة بإعداد وتسل ٌ

تحمل ممدم العطاء جمٌع التكالى
ٌ

ٌ  

ؾ بؽض  ٌ
ي مسؤولا عن هذه التكالى ل liable for such costs regardless of the results of Bids العطاء، ولا عٌتبر المشبؾ

ٌ
النظر عن نتائج تحل

analysis.  العطاءات. 
 

10- Language of the Bid  

10-1- The bid and all the correspondence and the  

documents exchanged between the bidder and the   02- لغة العطاء 

contracting party must be prepared in the language  جب ان ٌتم اعداد العطاء وكافة المراسلات والوثائك المتبادلة
ٌ

ٌ referred 

to in the paper of bid data. The bidder submit  and  ولة 
ً

ها ف
ٌ

 ٌن ممدم العطاء وجهة التعالد  باللغة المشار الٌٌ
ٌ

 of theب

literature related thereto which constitute  part of his   ٌانات 
ٌ

ا من المطبوعاتب
ٌ

ٌ
ٌ
العطاء . ٌمكن ان مٌدم ممدم العطاء أ bid in 

another language, provided that it must be  لغة اخرى على ان 
ً

 تشكل جزءا من عطائه ف
ً

 accompanied withالمتصلة  والت

an accurate translation for its texts to   مة لنصوصها الى لغة العطاء
ٌ

جمة دلٌٌ نها تعتمدترفك  بتر
ٌ

، وح the language of the bid. 

Hence the translation will be        .ر العطاء
ٌ

جمة  لغرض تفسٌٌ   .accepted for the purpose of interpreting the bidالتر

ة:  Documents Comprising the Bid- 11 00- الوثائك المكونة للعطاء
ٌ

ٌ
ٌ

تألىؾ العطاء من الوثائك الات
ٌ

ٌ 1-11 

ر المسعر  أ. 
ٌ

ٌ
ٌ

ات ؼ
ٌ

ؽة العطاء وجدول الكمٌٌ
ٌ

المستخدمة The Bid is made up of the following documents -1-11: نموذج صٌٌ
  ) من 15،  14،  12بما تٌناسب مع المواد( 

 
a- Bid’s form and the un-priced bill of quantities used  

مات لممدملممدمً العطاء. 
ٌ
من  21ب. ضمان العطاء بما تٌوافك مع المادة .according to 12, 14, 15/Instructions to Bidders التعل

مات 
ٌ
 required.  لممدملممدمً العطاء، إذا طلب. b- Bid’s security as per 21/Instructions to Bidders, if التعل

c- Written confirmation of the authorization to the Bid’s  د كتا 
ٌ

بة على تفوٌ ض الموّلع على العطاء بموجب وكالةج . التأك signatory 

according to a notarized power of attorney as per   22مصدلة من كاتب العدل حسب المادة مات ممدمممدمً  
ٌ

من تعلٌٌ  

22/Instructions to Bidders.   . العطاءd- Information certifying the eligibility of Bidder to submit its   انات الموثمة
ٌ

د. البٌٌ

م عطائه وفما للمادة
ٌ

ٌ
ٌ

ة ممدم العطاء لتمد
ٌ

 لاهلٌٌ

Bid according to16/Instructions to Bidders.  .مات لممدملممدمً العطاء
ٌ

  ) 16( من التعلٌٌ
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e- Authenticated documents certifying that all the   د بؤن ٌٌ ٌ انات الموثمة التً تإ ٌٌ السلع والخدمات المتعلمة هـ . البٌ

 fromوالمجهزة  من ممدمً العطاء هً من مناشىء مإهلة وفما للمادة ) commodities and related services offered by Bidders are  )17بها

eligible origins as per 17/Instructions to Bidders.  .من التعلمٌات لممدمً العطاء 
f- Authenticated documents certifying conformance of  the commodities and related services to what is 

required  د تطابك السلع والخدمات المتصلة بها مع ٌٌ ٌ انات الموثمة التً تإ ٌٌ  in the tender documents, according to articles 18و . البٌ

and   ) 18تلن المطلوبة فً وثائك المنالصة، وفما للمادة و    ) من39
39/Instructions to Bidders.   .التعلٌ مٌات لممدمً العطاءg- Information certifying the Bidder’s prequalification to  execute 

the contract if the contract is awarded in its  ذ العمد فً حالة إرساء ٌٌ ة ممدم العطاء لتنفٌ ٌٌ انات الموثمة  لأهلٌ ٌٌ  ,favorز .  البٌ

according to article 19/Instructions to Bidders.  ، ه، وفما للمادة ٌٌ 19العطاء  علٌ مات لممدمً العطاء  ٌٌ من التعلٌ h- Any other 

document stated in the bid data sheet.  
12-Bid Submission Form and Priced Bill of Quantities   . مة أخرى محددة فً ورلة بٌ  ٌٌ ة وثٌ ٌٌ ٌ انات العطاءح. أ ٌٌ  

12-1- The Bidder shall employ the Bid’s Submission    
Form mentioned in section four: Bid Forms. The form   ات المسعرة  ٌ  12- نموذج  العطاء، وجداول الكم 

shall be filled-out without any change to its format, no    
substitutes are accepted. All blank spaces shall be filled  م العطاء ٌٌ  out 12-1 على ممدم العطاء ان سٌتخدم نموذج استمارة تمدٌ

with the required information.  2-12الموجود  فً المسم الرابع" ،نماذج العطاءات" و جٌب أن تٌم تعبئة-  The Bidder shall deliver the 

priced bills of  جبالنموذج  بالكامل د ٌٌ ة بدائل. كما وٌ ٌٌ ٌ ون أي تؽٌ رٌ فً شكله ولن تمبل أ quantities for the commodities  and related  

services  as   .ع الفراؼات بالمعلومات المطلوبة ٌٌ     :per  their  origin,  employing  the  forms  in  section fiveتعبئة  جمٌ

ً النماذج الموجودة فً .bid formsمٌات المسعرة للسلع  على ممدم العطاء أن ٌسلم جداول الك 12-2  والخدمات المتصلة بها بحسب منشئها مستخدما

Alternative Bids-13  ".المسم الرابع ،" نماذج العطاءAlternative bids shall not be considered, unless -1-13   the bid 

data sheet states otherwise. 
14-Bid Prices and Discounts   لة  ٌ    Prices and discounts offered in the Bid Form and -1-14 13- العطاءات البد 

the Priced Bill of Quantity shall comply with the specified  لة مالم نٌص على خلاؾ ذلن ٌٌ  .requirements 13-3 لا تٌم اعتماد العطاءات البدٌ

 فً  "ورلة بٌ انات العطاء."  

14-2- All items and commodities shall be listed and    
price separately in the Priced Bill of Quantity. If the table   14- أسعار العطاءات والحسومات 

contains un-priced items, shall be assumed that there    

prices are covered by other items. An items or " 14-1 الأسعار والحسومات الممدمة فً  "نموذج صٌؽة العطاء commodities not 

stated in the Priced Bill of Quantities   .ات المسعر جٌب أن تتطابك مع المتطلبات المحددة ٌٌ  shall be considered asو "جدول الكمٌ

uncovered by the Bid.   

ات المسعر". Amendment can be made according to Paraالبنود والمواد بشكل مستمل فً   جب أن تدرج وتسعر جمٌع 14-2ٌ ٌٌ "جدول الكمٌ

ر مسعرة   ٌٌ ة بنود  Instructions to Bidders./31وإذا احتوى الجدول على بنود ؼٌ ٌٌ ٌ سٌفترض أن أسعارها مشمولة من خلال بنود أخرى. وتعتبر أ

The price shown in the Bid Form is the Bid’s -3-14  ًر مشمولة ف ٌٌ  ,Total Priceأو مواد ؼٌر مذكورة فً  "جدول الكمٌات المسعر"ؼٌ

excluding any discount offered. مات   31العطاء، وفً حالة التعدٌل كٌون ذلن وفما للفمرة ٌٌ  The Bidder shall state anyمن "التعلٌ

unconditional -4-14  ".لممدمً العطاءاتdiscounts and shall demonstrate in the Bid Form how 
 these can be used.  السعر الذي ٌظهر فً  "نموذج صٌؽة العطاء" هو السعر   14-3 

14-5-  EXW,  CIP,  CIF,  C&F  and  other  similar  terms   .ة حسوم ممدمة ٌٌ ا أٌ ٌٌ  are  subject  to  theالإجمالً  للعطاء، مستثنٌ

regulation stated in the applicable  ر مشروطة، وأن ٌٌ ة حسوم ؼٌ ٌٌ  Incoterms version issued by 14-4 على ممدم العطاء أن ذٌكر أٌ

the International Chamber of  ".وضح  ك فةٌ استخدامها فً  "نموذج صٌؽة العطاء ٌٌ Commerce, as indicated in the Instructions 

to Bidders.  
14-6- Prices offered by the Bidder shall be fixed  ومصطلحات اخرى  EXW,CIP,CIF,C&F 14-5 المصطلحات throughout 

the term of contract execution and not liable  مماثلة  تخضع للضوابط المحددة فً الاصدار النافذ منto change under any 

circumstance, unless the bid data  ة وكما مشار الهٌاالصادرة ع ٌٌ ن ؼرفة التجارة العالمٌ   (Incoterms) sheet states otherwise.    

 فً  "التعلمٌات لممدمً العطاءات."
14-7- Bids may be offered individually (Single Contract)  ٌ14-6    الاسعار الممدمة من ممدم العطاء تكون ثابتة خلال فترة تنفذ or 

separated into several  parts  (number  of  contracts)   ر لابلة للتؽٌ ٌر تحت أي ظرؾ ما لم نٌص على خلاؾ ٌٌ   if  theالعمد  وهً ؼٌ

same  is  stipulated  in Para 1-1/Instructions to  ".ذلن  فً  "ورلة باٌنات العطاءBidders. The said prices shall be according 

to  بشكل منفرد ( عمد واحد ) او مجزءة لد تطرح العطاءات  7-14 

) من  1-1الى عدة اجزاء (عدد من العمود) اذا نص على ذلن فً الفمرة( 

مات لممدمً العطاء" ٌٌ  و جٌب أن تتوافك الأسعار المذكورة  "التعلٌ
 مع 

100% of the items specified to each part and to 100% of 

their quantities, unless the bid data sheet states 

otherwise. The applicants interested in offering price 

discount, in the event of awarding more than one 

part in their favor, shall state the discount in 

accordance with Para 14-4/Instructions to Bidders, 
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provided the Bids for all these parts shall be delivered and 

opened simultaneously.  
15- Currency of Bids  

15-1- The Bid’s currency and payment shall be as stated 

in the bid data sheet and shall be inclusive all taxes, 

costumes duties and any additional expensed  for  the  

transportation,  as  indicated  separately  in  each  Bill  of 

Quantity in section four.  
16- Documents   Confirming the Eligibility of Bidder 

16-1- The Bidders shall fill out the Bid’s Form in chapter 

four to document their eligibility to participate in the tender 

according to Para 4/Instructions to Bidders.  
17- Documents Confirming the Eligibility of 

Commodities and Services  

17-1- To prove the eligibility of commodities and service 

supplied according to article 5/Instructions to Bidders, the 

Bidders shall fill out the information related to the country 

of origin in the prices tables stated in section four: 

Contract Forms.  
18- Documents  Confirming  the  Conformity  of  

Commodities  and  Related  Services  

18-1- For the purpose of confirming the conformity of 

commodities and related services to the tender 

documents, the Bidder shall submit, as part of its Bid, 

documented evidence that the commodities supplied 

conform the technical specifications stated in section four: 

schedule of requirements.  
18-2- Such documents may be either in print, charts or 

data forms, and shall include detailed description of each 

item, i.e. the essential technical specifications and 

performance properties for commodities  and services, so 

that their compliance with the required specifications is 

clarified. The applicant shall submit a report of variance 

and exemption from the schedule of requirements. 18-3- 

The bidder shall also submit a list of all details, to include 

the available resources and current prices of spare parts 

and special equipments required for the continuous 

operation of commodities after being used by Buyer for 

the period specified in the bid data sheet.  
18-4-  The workmanship, materials and equipments and 

the reference to the trade names and/or reference 

numbers contemplated as stated by the Buyer in the 

schedule of requirements shall be examples and not 

limitations. The Bidder may offer other standards for 

quality and trademarks and/or contemplated reference 

numbers, provided that these shall realize the same or 

exceed the efficiency of items stated in the schedule of 

requirements and shall satisfy the Buyer.  
19- Documents Confirming the Qualification of the 

Bidder 19-1-The documents proving the Bidder’s 

qualifications, in the event of awarding the bid in its favor, 

shall meet the following conditions: a- The Bidders who 

are not the manufacturers or producers of commodities to 

be supplied shall submit the authorization of the 

manufacturer to market the commodities according 

to the form in chapter four, and the form of 

authorization by the manufacturer or the producer 

to market the commodities in the country of the 

Buyer, if stipulated in the Instructions to Bidders.  

اتها ،إلا 111% من البنود المحددة لكل جزء ومع 111 ٌٌ % من كمٌ

اناتإذا ذكر خلاؾ ذلن فً  "ورلة بٌ  ن  ٌٌ ٌٌ العطاء". و على الممدمٌ

م حسم فً الأسعار فً حالة إرساء أكثر من  ٌٌ ن ٌرؼبون بتمدٌ ٌٌ الذٌ

هم أن وٌضحوا الحسم بما تٌوافك مع الفمرة ( ٌٌ ) من  4-14جزءعلٌ

ع هذه  ٌٌ مات لممدمً العطاء"، شرط أن تسلم العطاءات لجمٌ ٌٌ "التعلٌ

 (الاجزاء) وتفتح ففً نفس الولت. 

  

  العطاءعملة  -15

انات العطاء      15-1 ٌٌ تمدم الاسعار بالعملة المحددة فً ورلة بٌ

ة  ٌٌ ة مصارٌؾ اضافٌ ٌٌ وتكون شاملة للضرائب والرسوم الكمركٌة واٌ

عن النمل وكما مشارالهٌ لكل " جداول الاسعار " على حدة ضمن 

 المسم الرابع.  

ة ممدم العطاء -16  ٌ   الوثائك التالتً تؤكد أهل 

ممدمً العطاء تعبئة  "نموذج صٌؽة العطاء "الموجود فً على  16-1

ه وفما للفمرة الرابعة  ٌٌ وثموا أهلتٌهم للمشاركة فٌ ٌٌ الفصل الرابع، لٌ

مات لممدملممدمً العطاءات."  ٌٌ الوثائك التالتً تؤكد  -11من "التعلٌ

ة السلع والخدمات  ٌ   اهل 

د    17-1 ٌٌ ة للمواد والخدمات المجهزة وفك م لتؤكٌ ٌٌ اورد الاهلٌ

) من "التعلمٌات لممدمً العطاءات". فؤن على ممدمممدمً 5فً المادة ( 

انات الخاصة ببلد المنشؤ فً جداول الاسعار  ٌٌ العطاءات ان مٌلأ البٌ

 ) استمارات التعالد .  4الواردة فً المسم( 

  الوثائك التالتً تؤكد مطابمة السلع والخدمات ذات العلالة  -11

د مطاب 18-1 ٌٌ مة السلع و الخدمات المتصلة بها لوثائك لؽرض تؤٌ

تعنٌنٌ على ممدم العطاء ان مٌدم كجزء من عطائه دل  ٌٌ المنالصة . تعٌ

ة  ٌٌ لاً موثم اً ٌإكد بؤن السلع المجهزة مطابمة الى المواصفات الفنٌ

 ) جدول المتطلبات .  4الواردة ففً المسم( 

رسومات أو مكن أن تكون هذه الوثائك على شكل مواد مطبوعة أو   ٌ

جب أن تتضمن وصفا مفصلا لكل بند ،أي الصفات  ٌٌ انات، وٌ ٌٌ بٌ

ث وٌضح  ٌٌ ة للسلع والخدمات، بحٌ ٌٌ ة الأساسٌ ٌٌ ة والأدائٌ ٌٌ الفنٌ

توافمها مع المواصفات المطلوبة. وأن سٌلم المتمدم تمرٌرا 

 بالاختلافات والاستثناءات عن جدول المتطلبات. 

ضا لا 18-3 ٌٌ ل على ممدم العطاء أن مٌدم أٌ ٌٌ ع التفاصٌ ٌٌ ئمة بجمٌ

ار  ٌٌ ،بما فً ذلن الموارد المتاحة، والأسعار الحالةٌ، لمطع الؽٌ

،والمعدات الخاصة والضرورٌة لاستمرار عمل السلع بعد 

انات   استخدامها من المشتري للفترة المحددة فً  ٌٌ "ورلة بٌ

 العطاء." 

جب أن تكون معا ٌر المصنعةٌ والعمل والمواد والمعدات  18-4ٌ

ة و/ أو أرلام الأدلة المصورة المحددة والإ ٌٌ شارة إلى الأسماء التجارٌ

ة. ولممدم  ٌٌ ة لا حصرٌ ٌٌ من المشتري فً جدول المتطلبات وصفٌ

ة  ٌٌ العطاء أن عٌرض معاٌ ٌر أخرى للجودة والعلامات التجارٌ

و/اوأرلام الأدلة المصورة، بشرط أن تحمك نفس كفاءة البنود 
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 "أو أعلى منها وأن تنال رضا المشتري.  المذكورة فً " جدول المتطلبات

   الوثائك التالتً تؤكد مؤهلات ممدم العطاء -11

جب على المستندات التً تثبت مإهلات ممدم العطاء فً حال إرساء  19-1ٌ

 العطاء علهٌ، أن تفً بالشروط  الأتةٌ: 

ن للسلع التً  ٌٌ ر المصنعنٌ او المنتجٌ ٌٌ تعرض  (ا) على ممدمً العطاءات ؼٌ

مها بموجب النموذج فً  ٌٌ ل الجهة المصنعة للسلع له بتسوٌ ٌٌ م تخوٌ ٌٌ زها تمدٌ ٌٌ تجهٌ

ك هذه السلع  ٌٌ ل الجهة المصنعة او المنتجة بتسوٌ ٌٌ الفصل الرابع، ونموذج تخوٌ

 .العطاءات فً بلد المشتري ، اذا نص على ذلن فً التعلمٌات لممدمً 

 b- If the Bidder is not doing business in Iraq, and if the 
same is required in the bid data sheet, it shall be (ب) إذا لم

" ورلة بٌ 
ً

 العراق، وإذا كان ذلن مطلوبا  ف
ً

كن ممدم العطاء عاملا  ف
 العراق 

ً
 ل عنه ف

ٌ
 انات العطاء"، ٌجب أن كون ممثلا  بوك

ار بحسب مجهزا  ولادرا  
ٌ

ٌ ر لطع الىؽٌ
ٌ

ٌ
ٌ

انة وتوف
ٌ

ات الصٌٌ
ٌ

ام بعملٌٌ
ٌ

ما هو  represented in Iraq by a proxy that is ready andعلى المٌٌ

ة. 
ٌ

وط العمد.و/او المواصفات الفنٌٌ  شر
ً

  capable of conducting the maintenance operations andمذكور ف

 providing spare parts as stated in the contract conditions    

ع المؤهلات والمعا رٌ 
ٌ

 ممدم العطاء جمٌٌ
ً

 رٌ and/or the technical specifications. (ج) أن تتوفر ف
ٌ
 المسم الثالث، "معا

ً
ها ف

ٌ
المنصوص علٌٌ

 c- The Bidder shall meet all the qualifications and التمٌ مٌ والمؤهلات." 
standards stipulated in section three: Evaluation and  Qualification Criteria.   ة العطاءات

ٌ
ٌ

ٌ
ة تفاذ  02- فتر

 20- Period of Validity of Bids     

20-1-  The  Bid  shall  remain  valid  beyond  the   ي  المحدد من المشبؾ
ً
ة العطاء بعد الموعد النهائ

ٌ
ٌ

ٌ
  deadline 21-1 تستمر نفاذ

for  submission specified by the Buyer as "، انات العطاء
ٌ

  "ورلة بٌٌ
ً

 stated in the bid dataلتسلٌ مٌه بحسب ما هو مذكور ف

sheet. Any Bid with shorter  .ة ألصر ته لفبؾ
ٌ
    .validity shall be disregardedوٌ تٌم استبعاد أي عطاء تمتد نفاذ

ة 21-2
ٌ

ٌ
ٌ
 بعض الظروؾ الاستثنائ

ً
د ف

ٌ
ٌ

ٌ
ي ان طٌلب تمد ة العطاء In some exceptional circumstances, the Buyer -2-20 ، للمشبؾ فبؾ

 هذه الحالة جٌب أن 
ً

كون طلب التمدٌ may request extension for the validity of Bid beyond the لبل انتهاء مدة النفاذ المحددة. و ف

ًٌ ً. إذا ضمان العطاء بحسب ما validity period specified. In this case, the request for تم طلب  د والإجابة علٌ ه موثماً تحرٌ رٌ اً

ه فً المادة(  ٌٌ "التعلمٌات لممدمً العطاء"، تٌم  extension and reply thereof shall be in writing. If Bid’s) من 21هو منصوص علٌ

د الضمان لنفس الفترة أضٌا . ٌٌ  osecurity is required as per article 21/Instructions t تمدٌ

Bidders, The Security shall be extended for the same  د دون أن ٌفمد ضمان ٌٌ  .periodولممدم  العطاء الحك برفض طلب التمدٌ

The Bidder is entitled to reject the request for extension without losing the Bid’s guarantee. The Bidder   العطاء

الأستجابة  لطلب   who consented to the Employer’s request shall not be. لن ٌطلب أو ٌسمح لممدم العطاء الذي وافك على

ة عطائه ألا فً الحالة ٌٌ د نفاذٌ ٌٌ .   required or entitled to extend its Bid’s validity except forصاحب العمل بتمدٌ الفمرة  المبٌ نٌة ففً 

21-3 من التعلمٌات لممدملممدمً العطاء  the case described in Para 20-3/Instructions to Bidders.   20-3- In the contracts 

where it is not permitted to   ًل الأسعار ،و ف ٌٌ ها بمراجعة و تعدٌ ٌٌ  ,revise and amend the pricesفً  العمود التً لا سٌمح فٌ

and in the event of   )د عن ٌٌ ً 56حالة  تؤخر صدور لرار الأحالة        فترة تزٌ  delay in issuing the awarding letter for)  وما

more than 56  ل الأسعار ٌٌ خ  نفاذ العطاء الأبتدائً فتتم مراجعة وتعدٌ ٌٌ  ,days as of the date of the primary bid’s validityعلى  تارٌ

prices   فً طلب التمدٌد . تتم مفاضلة العطاءات بالأعتماد علىكما  محدد shall be revised and amended as specified in the 

request  ل الأسعار المشار ٌٌ  for extension. Bids shall be outweighed dependingأسعار  العطاءات دون الأخذ بنظرالأعتبار تعدٌ

on the  .ال ٌه أعلاهbids prices regardless of the amendment of prices as    indicated above.  

 21-Bid Guarantee  
 
 

21-1- The Bidder shall submit, as part of the Bid, “bid 
 21- ضمان العطاء  

guarantee” if required in the bid data 

sheet.  " ،جب على ممدم العطاء أن مٌدم، كجزء من العطاء ٌٌ  1-21 21-2- The guarantee amount shall be equal to the  ." ض

على ممدم   amount specified in the bid data sheet in Iraqi currencyمان عطاء" إذا كان ذلن مطلوباً فً" ورلة البٌ انات العطاء

ن عطائه بضمان العطاء ٌٌ  21-2  العطاء تضمٌ

انات العطاء  ٌٌ أ.  أن مٌدم على شكل خطاب  or any exchangeable currency. Also, كما ٌجب:  بالمبلػ والعملة المحددة فً ورلة بٌ

ة ، او  اةٌ a-  It shall be submitted in the form of bank’s letter of ضمان مصرفً او صن مصدق  ٌٌ الصادرة عن الحكومة العرالٌ

   guarantee or certified check  issued  by  theصٌؽة اخرى تٌم 

Government  of  Iraq,  or any other form to be mentioned  .انات العطاء ٌٌ الاشارة  الهٌا فً ورلة بٌ
in the bid data sheet.  

 

نشرة  ٌصدرها   b- The guarantee shall be issued from a recognized ب. أن صٌدر الضمان من مصرؾ معتمد فً العراق بموجب

ةالبنن المركزي العرالً عن  ٌٌ الكفاءة المالٌ bank in Iraq as per the publication issued by the Central  

Bank of Iraq on the Banks’ financial adequacy, to be  للمصرؾ ، ٌختارها ممدم العطاء. إذا كانت هذه المإسسةselected by 

the Bidder. If this banking institution exists  جب أن تعتمد لها مإسسة المصرفٌ ةٌ موجودة ٌٌ خارج العراق فٌ outside Iraq, a 



 19 
  

corresponding financial institution  ،مال ةٌ ردٌفة معتمدة داخل العراق، لتتمكن من تفعٌل الضمانrecognized inside Iraq shall 

be adopted, to enable ، ج. أن تٌوافك مع أحد نماذج الضمان الموجودة فً المسم الرابع  

operating the guarantee,  نماذج العطاءات"، أو أي نموذج آخر ٌعتمد من المشتري لبل" c- It shall be identical to any of the 

forms in section four:  ،تسلمٌ العطاء 

Bid Forms or any other form to be adopted by the Buyer   ًمن المشتري د. أن كون لابلاً للصرؾ فور اصدار طلب خط  before 

submitting the Bid,   )من5-21فً  حالة الإخلال بالشروط الواردة فً الفمرة (d-  It shall be negotiable promptly on issuing  

a  written   "،مات لممدملممدمً العطاءات ٌٌ ،  request by  the Buyer in the event of breaching the "التعلٌ م هـ .  أن ٌتم ت ٌٌ سلٌ

 conditions stated in Para 21-5/Instructions to Bidders,  e- The original shall beالنسخة الأصلةٌ، ولن تمبل النسخ المصورة

submitted; duplicates are not accepted,  

ة نفاذ  28ٌأن كٌون ساري المفعول لمدة  و.   خ  f-   It shall be valid for 28 days after the Bid’s وما  بعد انتهاء فبؾ
ٌ

العطاء او بعد تارٌٌ
د نفاذ العطاء  إذا كان ذلن مطلوبا وفما للفمرة 

ٌ
 validity or after the date of bid extension تمد

 expiry period, if required according to Para 20-  .مات لممدمً العطاء
ٌ

 )21-2( من التعلٌٌ

2/Instructions to Bidders. 21-3- If the bid guarantee is required pursuant to   لن تٌم لبول أي عطاء لا ٌشمل

) من 1-21ذ لن مطلوبا  وفما للفمرة (  Para 21-1/Instructions to Bidders, then any Bid that تعهد ضمان عطاء إذا كان

مات لممدمً 
ٌ

.  does not include bid guarantee shall not beالتعلٌٌ وطا ل  ر مستوؾٍ للشر
ٌ

عطاء، حٌ ث س عتبر ؼ accepted 

and be considered noncompliant.  

ٌ  
ً

ن إلى أصحابها ف
ٌ

ٌ
ٌ

ر الناجح
ٌ

ٌ
ٌ

ن ؼ
ٌ

م ضمان   تم اعادة ضمانات الممدمٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ

 Bid-أشع ولت ممكن وفور أن مٌوم الممدم الفائز بتمد

guarantee shall be returned to the non -4-21ذ وفما ل
ٌ

مات لممدمً العطاء . 44لمادة( التنفٌٌ
ٌ

 winningوبعد ) من التعلٌٌ

Bidder promptly after the winning Bidder  .ع العمد
ٌ

 submits a performance guarantee as perتولٌٌ

article  

44/Instructions to Bidders and signing the Contract.  
   عطاء مكن مصادرة مبلػ ضمان العطاء إذا فشل ممدم ال ٌ 

  

3-21 

  

4-21 

  

5-21 

 21-5- The bid guarantee shall be confiscated if the   :  ًالفائز ف 

ع العمد وفما للفمرة 1(
ٌ

مات لممدمً العطاءات  "  43) تولٌٌ
ٌ
 winning Bidder’s fails in:  من "التعل

     

م  ضمان حسن الاداء وفما للفمرة 2(
ٌ

ٌ
ٌ

مات  44) تمد
ٌ

 Sign the Contract as per Para 43 of the  (1)لممدمً من "التعلٌٌ

 "Instructions to Bidders".   ".  العطاءات 

    

(2) Submit the performance guarantee as per Para  ن ٌجب أنٌ كون باسم وع المشبؾ  of the  44 21-6 ضمان عطاء المشر

"Instructions to Bidders".  ن الذ وع  المشبؾ ن لدالمشر وع المشبؾ ي سٌلم العطاء، إذا لمٌ كن المشر 1-6- The Bid’s guarantee for the 

JV shall be in the  جب ان ٌمدم الضمان باسم
ٌ

م العطاء، فٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ

 ولت تمد
ً
 name of the Bidder’s JV and if the JVتأسس  بشكل لانون

is still not  .كاء المستملٌ نٌ المذكورٌن    incorporated legally by the time of submitting theجم عٌ الشر

انات العطاء)   21-7
ٌ

ي الحك ( أذا نص على ذلن فً ورلة بٌٌ محدد curity shall be in the name of alls se’Bid, the Bid للمشبؾ

انات عدم أهلٌ ورلة بٌ عن  الأعلان فً 
ٌ

ة ٌ
ٌ

 عمدالحالات لأحالة أي وفً المماول العطاء ٌ
ٌ

ة الأت
ٌ

ه: علٌ ٌ
ٌ

ة محددة و كما   ٌ  i ndependent لفبؾ

partners stated. 

1-7- the buyer has the right, (If stipulated in the bid    

ع العمد بموجب الفمرة    -أ 
ٌ

من  odata sheet), to declare the Contractor ineligible t43 اذا فشل ممدم العطاء الفائز فً تولٌٌ

مات لممدمً العطاء او 
ٌ

م ضمان   -ب  be awarded any contract for the period of time التعلٌٌ
ٌ

اذا فشل ممدم العطاء الفائز فً تمد

مات لممدمً العطاءات .   44بموجب المادة (  stipulated in the bid data sheet in any of theحسن الاداء 
ٌ

 following )من التعلٌٌ
events: 
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 a- If the winning Bidder fails to sign the Contract as   ع العطاء
ٌ

م وتولٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ

 00- طرٌمة تمد

  

D- Submission and Opening of Bids   م وفتح العطاءات  ٌ  د. تسل 

23- Delivering, Sealing and Marking of Bid  

23-1- Bidder shall deliver its Bid in hand or send it  through registered mail.  ر العطاءات  ٌ م و إغلاق وتأش   ٌ  تسل 

-23 

د أو ٌرسلونها  23-1ٌ ٌٌ بالبرٌد المسجل.   a-  When Bids are delivered in hand or throughسلم ممدمو العطاءات عطاءاتهم بالٌ

(,email (if the same is indicated in the bid data sheet  فً حالة )ًد الالكترون ٌٌ د أو بالبرٌ ٌٌ م العطاءات بالٌ ٌٌ  theأ.عند تسلٌ

originals and copies of the Bid and the انات العطاء)، ٌجب أن تسلم النسخ ٌٌ  alternative Bidsالاشارة الى ذلن فً ورلة بٌ

(if permitted as per article ة من العطاء، والعطاءات ٌٌ ر الأصلٌ ٌٌ ة وؼٌ ٌٌ لة، أذا كان   الأصلٌ ٌٌ  (Instructions to Biddersالبدٌ

shall be delivered in/13) من التعل مات لممدمً العطاء، فً  13مسموحاً بها وفما للمادة (separated envelopes, provided 

that such  ما إذا ٌٌ ن فٌ ٌٌ  envelopes shall be marked whether theyمؽلفات منفصلة، على أن تحمل هذه المؽلفات إشارة تبٌ

contain  ة. توضع هذه ٌٌ ر أصلٌ ٌٌ  ,originals or copies. Such envelopes shall beكانت النسخ التً بداخلها أصلةٌ أو ؼٌ

then,  المؽلفات فمٌا بعد فً مؽلؾ واحد، وتتم الإجراءات بعد ذلن وفماput in one envelope. Thereafter, procedures 

shall )مات لممدملممدمً العطاء.)  3-22     ) و(2-22للفمرات ٌٌ  obe followed as per 22-2 and 22-3/Instructions) من التعلٌ

t 

Bidders.   b- Bidders may submit their Bids electronically if the  same is indicated in the bid data 

sheet as per the   م عطاءاتهم ٌٌ ا( ففً حالة الاشارةب. لممدملممدمً العطاءات تمدٌ ٌٌ الكترونٌ  

انات العطاء بموجب التعلمٌات المنصوص  ٌٌ  instructions stated in the bid data sheet.  الى ذلن فً ورلة بٌ

  

23-2-  The outer and inner envelopes shall state:   .انات العطاء ٌٌ     علٌ ٌها فً ورلة بٌ

ة وا 23-2ٌ ٌٌ  .a - The Bidder’s name and address  لخارجٌة: جب ان تكون المؽلفات الداخلٌ

b- The Buyer’s address according to 24-1/   .(تحمل اسم وعنوان ممدم العطاء  أ ( 

مات  1-24(ب) موجهة للمشتري وفما للفمرة(  ٌٌ    لممدملممدمً العطاء." .Instructions to Bidders) من "التعلٌ

c- The definition of Bid as referred to in sub-Para 1- ه فً الفمرة ٌٌ ؾ العطاء المشار إلٌ ٌٌ ها تعرٌ ٌٌ  )ج) ظٌهر علٌ

1/Instructions to Bidders, and any other identification   )ٌة إشارات1-1الفرعٌ ة ٌٌ مات لممدمً العطاء، وأٌ ٌٌ  r) من التعلٌ

eferences stated in the bid data sheet.  .انات العطاء ٌٌ ة أخرى مذكورة ففً بٌ  ٌٌ  تعرٌ فٌ

per Para 43/Instructions to Bidders  

ة واحدة ممٌزة من   
ٌ

عطائه b- Or to submit the performance bond as per article على ممدم العطاء أن ٌمدم نسخة أصلٌٌ

ا  عل ها كلمة"نسخةأصلٌ ة" من وثائك المنالصة    المادة( Instructions to Bidders.44/ مؤشر
ً

مات 11كما هو مذكور ف
ٌ

) من التعلٌٌ

 Method of Submitting and Signing of   Bid مدمً العطاء، كما جٌب على المتمدم أن ٌسلم عددا  من بم  الخاصة 

-22 

 22-1-  The  Bidder  shall  submit  one  original  copy    زة بكلمة "نسخة" كما هو محدد
ٌ

ة الممٌٌ
ٌ

ر الأصلٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ

النسخ  ؼ

 
ً

ن النسخة  of  its  Bid  marked  as “Original” from the Biddingف
ٌ

 حال وجود أي اختلاؾ بٌٌ
ً

انات العطاء. ف
ٌ

 بٌٌ

ة." 
ٌ

 والأصل تٌم اعتماد "النسخة الاصلٌٌ

Documents as stated in 11/Instructions to Bidders. Also, the Bidder shall submit a number of 

copies
 
ة 

ٌ
ع نسخ عرض أسعار العطاء الأصلٌٌ

ٌ
جب أن تكون جمٌٌ

ٌ
ٌ marked as “Copy” as stated in the bid data 

sheet. In  ة مكتوبة بالمداد، وأن تكون مولعة من شخص
ٌ
 the event of discrepancy between the copy andوؼ رٌ الأصل

the  ل
ٌ

ابة عن ممدم العطاء وان كٌون التحوٌٌ
ٌ

ٌ
ٌ

ع ن
ٌ

.  .original, the Original shall be relied onمخول  بالتولٌٌ ن  مصادق م

 كاتب العدل

22-2- All originals and copies of the Bid shall be written in ink and signed by a Bidder’s   لا تعتبر

ع   representative. Conversion shall be authenticated by أي آثار للمسح أو الكتابة بٌن السطور نافذة إلا إذا
ٌ
رافمها  تول

ع العط
ٌ
عهالشخص المخول بتول

ٌ
اء أو تول the Notary Public.   .بالأحرؾ الأولى 

22-3- Any traces of deletion or writing between the 

lines shall not be considered valid unless 

accompanied with the signature of the person 

authorized to sign the Bid.  

  

1-22 

  

2-22 

  

3-22 

  

  

  

  

  



 21 
  

بما تٌوافك مع الفمرة  d-  Notice  of  “Not  to  open  before  the  Bids(د) تحمل تحذٌ راً بعدم فتح المؽلؾ لبل تارٌ خ فتح العطاء  

مات لممدمً  1-27الفرعٌ ة(  ٌٌ  .to Bidders  العطاء." opening  date”  as  per sub-Para  27-1/Instructions) من "التعلٌ

    

23-3- The Buyer shall not be held responsible for    

اع أو فتح أةٌ مؽلفات  23-3 ٌٌ ة ضٌ ٌٌ اذا لم  any lost or opened Bid that is not closed, sealed andلا تٌحمل المشتري مسإولٌ

تكن مؽلمة و مختومة و تحمل الاشارات المطلوبة. 
 .arked as required

 
m

 

24-Deadline for Submitting of the Bids    
  

م العطاءات -24  ٌ جب أن ٌستلم المشتري العطاءات  The Buyer shall receive the Bid at the -1-2424-1ٌ  الموعد النهائً لتسل 

ن  specified address on the date and time specified inعلى العنوان المحدد  ٌٌ خ والولت المحددٌ ٌٌ انات و ففً التارٌ ٌٌ ففً بٌ

 the bid data sheetالعطاء.  .

    

د الموعد النهائً لاستلام   24-2 ٌٌ العطاءات عن طرٌك The Buyer has the right to extend to the -2-24للمشتري الحك فً تمدٌ

انات العطاء بماٌ توافك مع المادة   ٌٌ ل بٌ ٌٌ مات لممدمً ) من Bidding deadline by amendment of documents as)8تعدٌ ٌٌ "التعلٌ

وواجبات المشتري وممدم العطاء وفما  per article 8/Instructions to Bidders; in this eventالعطاء". وفً هذه الحالة تمدد حموق 

د.   ٌٌ  the rights and obligations of the Buyer and theللموعد الجدٌ

Bidder s hall be extended according to the new date.    

25-Late Bids  
 
 

    

25-1- The Employer shall not accept any Bid   25- العطاءات المتأخرة 

 24الموعد النهائً وفما للفمرة  delivered after the Deadline as per Paraلن عتمد المشتري أٌ اً من العطاءات التً تسلم بعد  25-1

مات لممدمً العطاء .  ٌٌ وعلٌ ه، فإن أي عطاء ٌصل بعد الفترة المحددة Instructions to Bidders. Accordingly, any Bid/24من التعلٌ

جري رفضه واعادته إلى صاحبه دون فتحه.   received after the specified period shall beعتبر متؤخراً  ٌٌ  consideredوٌ

“Late”, rejected and returned  

    

26- Withdrawing, Replacing and Amending of Bids   ل العطاءات  ٌ  26- السحب والاستبدال وتعد 

ل العطاء   26-1 ٌٌ  The Bidder may withdraw, replace or amend its Bid -1-26 لممدم العطاء الحك فً سحب أو استبدال أو تعدٌ

after its submission by sending a written notice as per  )11 ( ب عد تسلٌ مه، عن طر ك إرسال أشعاراً تحرٌ رٌ اً وفما للمادةarticle 

10/Instructions to Bidders, provided that the notice  مات لممدمً العطاءات"، على أن ٌكون الاشعار مولع من ٌٌ  shall beمن  "التعلٌ

signed by the authorized person and  ل بموجبشخص  مخول وأن تكون مصح ٌٌ وب بنسخة من التخوٌ accompanied with a copy 

of the as per Para 22-  ) 2) من "التعلٌ مات لممدمً العطاء" . وترفك الاشعارات2-22الفمرة/Instructions to Bidders. And the 

notices on the  ع الاشعارات ٌٌ ل  رسمً  .ان جمٌ ٌٌ  substitution or withdrawal shall be attachedالخاصة  بالاستبدال أو السحب بتخوٌ

to the official  :الخط ٌة ٌجب أنauthori zation. All written notices shall:    

مات لممدمً  23و  22(أ) تسلم وفما للفمرتنٌ  ٌٌ جب oa- Be submitted as per Para 22 and 23/Instructions t من  "التعلٌ ٌٌ العطاءات" وٌ

 Bidders. The envelopes shall be marked as لمؽلفات إشارات تحدد محتواها أن تحمل ا

Withdrawing, Replacing or Amending.   بوضوح ، "سحب"، "استبدال"، "تعدٌل"؛b- Be received by the Buyer before the 

tender deadline   

من  24وفما للفمرة .as per Para 24/Instructions to Bidders  تصل إلى المشتري لبل الموعد النهائً لؽلك المنالصة   (ب)

مات لممدمً العطاء.  ٌٌ  Bid to be withdrawn as Para 26-1/Instructions to -2-26  التعلٌ
Bidder s shall be returned to the Bidder unopened.    

26-3- The Bidder may not withdraw, substitute or amend  )1-26 (26-2 فً حالة العطاءات المطلوب سحبها وفما للفمرة the 

Bid with the period between the tender deadline and  .مات لممدمً العطاء فؤنها تعاد ؼٌر مفتوحة لأصحابها ٌٌ  the expiryمن  التعلٌ

of Bid’s validity as specified in the bid data   

sheet or any extension thereto.  ل العطاء العطاء لا ٌحك لممدم ٌٌ سحب أو استبدال أو تعدٌ  3-26 27- Opening of Bids   فً  الفترة

ن الموعد النهائً لؽلك المنالصة وانتهاء  ٌٌ ةما بٌ ٌٌ نفاذٌ 27-1- The (Bids Opening Committee) shall open the Bids   العطاء  المحددة
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انات العطاء المحددة او اي  ٌٌ د لاحكفً ورلة بٌ ٌٌ تمدٌ at the presence of the bidders or their authorized  .علٌ هٌاrepresentatives 

in public session at the time and place   

specified in the bid data sheet. According to Para 23-1,  21- فتح العطاءات the procedures regarding opening the 

electronically  جب على (لجنة فتح العطاءات) أن تموم بفتح العطاءات ٌٌ  1-27 submitted bids shall be referred to in the bid data 

sheet.   ن فً جلسة ٌٌ هم المخولٌ ٌٌ فً  علنةٌبحضور  ممدمً العطاءات او مممثلٌ 27-2- The envelopes marked as Withdrawal shall be 

first   ٌخ المحددة فً باٌنات العطاء، وفً حالةالولت  والمكان والتار ٌٌ opened and read to the public; the envelope containing  ،)1-

ا  وبموجب الفمرة)     23 ٌٌ   the withdrawn Bid shall be returned to the Bidderالموافمة  على اعتماد العطاء الكترونٌ

unopened. The withdrawal letter shall not be considered  جب  ان توضع الاجراءات الخاصة بفتح العطاءات الممدمة ٌٌ valid 

unless there’s an official authorization therefore;  ".انات العطاءات ٌٌ  such authorization shall alsoالكترونٌ ٌا فً  "ورلة بٌ

be read publicly during the  ة المؽلفات التً تحمل ك ٌٌ ٌ لمة "سحب" وتمرأتفتح فً البدا  2-27 bids opening session. Thereafter, 

the envelopes marked  ما عٌاد المؽلؾ الذي ٌحمل عرض العطاء المسحوب ٌٌ  as Substitution shall be opened andعلى  الملأ، فٌ

read publicly and  ة المفعول إلا ٌٌ  shall be substituted with the original Bidإلى  صاحبه دون فتحه. ولا تعتبر رسالة السحب سارٌ

which shall be  ل على ٌٌ ل رسمً بذلن، كما جٌب لراءة هذا التخوٌ ٌٌ  returned to the Bidder unopened. No Bid shallإذا  كان هنان تخوٌ

be  الملأ فً جلسة فتح العطاءات. تفتح بعدها المؽلفات التً تحمل كلمة 

amended unless there’s a letter of substitution stating  تم استبدالها بعرض العطاء الأول الذي ٌٌ  an "استبدال" وتمرأ على الملأ وٌ

official authorization that is read publicly in the   ًل إلا ف ٌٌ تم  إرجاعه إلى صاحبه دون فتحه. ولا ٌسمح بإجراء التعدٌ ٌٌ opening 

session. The envelopes marked as Amendment   ًحالة  وجود رسالة استبدال تحمل تخوٌ لاً رسمٌ اً تمرأ على الملأ فshall be 

opened and read publicly; no amendment shall  ل" وتمرأ على ٌٌ  be adoptedجلسة  الافتتاح. تفتح المؽلفات التً تحمل كلمة "تعدٌ

unless there’s a written letter thereof stating  ل إلا إذا كانت هنان رسالة مكتوبة به تحملال ٌٌ ملأ ، ولا عٌتمد التعدٌ an official 

authorization. Only the bids opened and read  ت خوٌ لاً رسمٌ اً. و أن المؽلفات التً فتحت ولرأت خلال جلسة فتحduring the bids 

opening session shall enter into  .     .competition and evaluation تدخل فً المنافسة و التم مٌالعطاءات  وحدها هً التً 

27-3-   The envelopes shall be opened one by one;  27-3 تفتح المؽلفات واحداً تلو الآخر، ح ث مرأ اسم ممدم the name of 

Bidder shall be read, whether there’s   ما إذا كانت هنان مذكرةالعطاء ٌٌ ذكر فٌ ٌٌ ل، وتمرأ الأسعار ، وٌ ٌٌ تعدٌ amendment notice 

shall be stated, the prices offered and  ذكر ضمان العطاء ٌٌ لة، وٌ ٌٌ ها الحسومات والعروض البدٌ ٌٌ  discounts andالممدمة  بما فٌ

alternative bids shall be read. Also, shall  عطاءات أنإ ذا كان مطلوباً، وأٌ ة تفاصٌ ل أخرى ترى  لجنة فتح ال be mentioned the 

Bid’s security, if required, and any  من  المناسب ذكرهاً. وأن الحسومات والعطاءات البدٌ لة التً تمرأother details which the Bids 

Opening Committee deems necessary to mention. Only discounts and alternative  ها التً تدخل على  الملأ الجلسة هً وحد

لاٌ جٌوز رفض أي من العطاءات المذكورة خلال جلسة   bids read publicly in the session shall enter theفً المنافسة و التمٌ مٌ. و

العطاءات  باستثناء العطاءات المتؤخرة، وفما لما هو مذكور   competition and evaluation. No Bid mentioned in the bidsفتح

مات لممدمً العطاء1-25الفمرة( . -opening session, other than the Late Bid as per Para 25فً  ٌٌ  ) من التعلٌ

1/Instructions to Bidders, shall be rejected.  
 
 

    

جب أن تهً ء لجنة فتح العطاءات سجلا 27-4ٌ
 ًٌ

العطاءات تٌضمن The Bids Opening Committee shall set up a   -4-27 لجلسة فتح  

ما إذا كان هنان  ٌٌ  minutes of the bids opening session which shall at بالحد الأدنى اسم ممدم العطاء وفٌ



 

minimum contain the name of Bidder, whether the Bid has 

been withdrawn, substituted or amended, Bid Price as per 

each part if required, to include any discounts and 

alternative proposals if applicable, whether the Bid 

security is included if applicable. The Buyer shall require 

the Bidders present to sign the minutes of bids opening 

session. All bidders who submitted bids before the 

deadline shall receive a copy of the bids opening session’s 

minutes. Also, the information in the minutes shall be 

published on the website.  

  

E- Evaluating and Comparing Bids  
  

28- Confidentiality  
  

28-1-   The information on the examining, evaluation, 

comparison and post- qualification of Bids and the 

recommendations on awarding the bid shall not be 

disclosed to the Bidders or any other person until the 

result thereof is announced officially in the bid's 

awarding announcement. 28-2-   Any attempt by the 

Bidder to influence the contracting party (committee 

of evaluating and analyzing the bids) in the process 

of Bid’s examining, evaluation, comparison and 

awarding the Bid may result in rejecting its Bid.  

  

28-3- Notwithstanding Para 28-2/Instructions to 

Bidders, if any Bidder is interested in approaching the 

Buyer on any subject related to the Bid during the 

period between Bid Opening and awarding, it may 

conduct the same in writing.  
  

29- Clarification of Bids  
  

29-1- To facilitate the process of examining, 

evaluation and comparison of Bids, the contracting 

party (committee of evaluating and analyzing the 

bids) may ask the Bidder to clarify its Bid. Any 

clarification from the Bidder not in response to a 

question shall not be considered. The request for 

clarification and the answer thereto shall be made in 

writing.  No demand, offer or permit of change in the 

price is allowed, unless this is intended for correcting 

computing errors discovered by the Buyer during the 

Bid’s evaluation as per Para  

31/Instructions to Bidders.  
  

30- Bids Response   
  

30-1- The Buyer’s determination is adopted 
whether the Bid is in accordance with the 
contents of the Bid itself.  
  

30-2-  The  compliant  Bid  is  the  Bid  meeting  
all  the  terms,  conditions  and specifications 

stated in the tender documents without 

significant deviation, restriction or deletion. The 

significant deviation,  
21 

ل، و عرض السعر بحسب الاجزاء إذا كان  ٌٌ سحب أو استبدال أو تعدٌ

وحاً هذا ممكناً، بما فً ذلن الحسومات والعروض البدٌ لة إذا كان مسم

بها، كذلن وجود أو عدم وجود ضمان العطاء إذا كان مطلوباً. طٌلب 

ع على  ٌٌ المشتري من ممثلً ممدمً العطاء الحاضرٌ ن للجلسة التولٌ

سجل فتح العطاءات. وتوزع نسخة من محضر جلسة فتح العطاءات 

ع ممدمً العطاءات  ٌٌ  على جمٌ

ن سلموا عطاءاتهم فً الولت المحدد، كما تنشر   ٌٌ المعلومات الذٌ

 الموجودة فً السجل على المولع الإلكترونً.  
  

  

  

  تم   م وممارنة العطاءاتهـ .

  

ة -21  ٌ   السر 

  

ك و التم ٌم و  28-1 ٌٌ لا تٌم الإفصاح عن المعلومات المتعلمة بالتدلٌ

ل اللاحك و التوصٌة بإرساء العطاء للممدمٌن، أو  ٌٌ الممارنة و التؤهٌ

نتائجها بشكل رسمً فً اعلان إرساء أي شخص أخر حتى تعلن 

 العطاء. 

  

ر على جهة التعالد  28-2 ٌٌ  إن أةٌ محاولة من ممدم العطاء للتؤثٌ

ك والتمٌٌ م  ٌٌ ة التدلٌ ٌٌ ل العطاءات ) فً عملٌ ٌٌ (لجنة تمٌ ٌم وتحلٌ

 والممارنة وإرساء العطاء  تتسبب فً استبعاد العطاء الممدم منه. 

  

مات لممدملممدمً 2-28بؽض النظر عن الفمرة(  28-3 ٌٌ ) من التعلٌ

العطاء، على ممدم العطاء أن خاطب المشتري تحرٌ رٌ اً أذا أراد 

ن  ٌٌ الاتصال به لشؤن تٌعلك بالعطاء، وذلن فً الفترة الممتدة ما بٌ

 فتح العطاءات وحتى إرساء العطاء. 

  

  

  

ح العطاءات -29  ٌ   توض 

  

ل ا 29-1ٌ ٌٌ لعطاءات ) بهدؾ حك لجهة التعالد (لجنة تمٌ ٌم وتحلٌ

ك وتمٌ مٌ وممارنة العطاءات، أن طٌلب من ممدم  ٌٌ المساعدة فً تدلٌ

ح بشؤن  ٌٌ ح ما جاء بعطائه، ولا ٌعتمد أي توضٌ ٌٌ العطاء توضٌ
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العطاء إذا لم طٌلب منها . و ٌجب أن كٌون طلب التوضٌح والإجابة علٌ ه موثماً 

ر الأسعار إلا إذا كان ذلن تحرٌ رٌ اً ، ولا سمح بطلب أو تمدٌ م أو السماح بتؽٌ ٌ

ة التم مٌ وفما للفمرة  ٌٌ ح خطؤ حسابحسابً كٌتشفه المشتري خلال عملٌ ٌٌ لتصحٌ

 من  31

مات لممدملممدمً العطاء."  ٌٌ  "التعلٌ

  استجابة العطاءات -31

  

عتمد لرار المشتري ف ما إذا كان العطاء موافماً للشروط  1-31

ات العطاء نفسه.  ٌٌ  على محتوٌ

  

ع العطاء المستوفً  2-31 ٌٌ للشروط هو العطاء المستوفً لجمٌ

البنود والشروط والمواصفات المذكورة فً وثائك المنالصة دون أي 

 تؽٌ ٌر أو تحفظ أو حذؾ جذري. أن التؽ رٌ او التحفظ او 

restriction or deletion is:   :الحذؾ  الجذري هو الذيa- Affects,  in  any  way,  the  quality  or  performance   of  

the  commodities   and  services specified in the  ة أو أداء ٌٌ السلع    .Contract )أ) ٌإثر بؤٌة طرٌمة كانت على نوعٌ

؛العطاءوالخدمات المحددة فً  b- Limits, in any way, in discordance with the tender   

documents, the Buyer’s rights or the Bidder’s  ب) ٌحد بؤٌة طرٌمة كانت، وبما لا تٌوافك ووثائك( 
obligations. 

المنالصة ،  

   c- Affects, in the event of Buyer’s acceptance of suchمن حموق المشتري أو واجبات ممدم العطاء؛

الجذري على significant reservation or deviation, the competition (ج) ٌإثر فً حالة لبول المشتري لهذا التحفظ او التؽٌ ٌر 

المنافسة مع الممدمٌن الآخرٌن. 
 .with other Bidders

 

30-3- The Buyer shall disregard the Bid if it is  

noncompliant to the Bid Conditions. The Bidder is not  
 
 

ستبعد العطاء من المشتري إذا لم سٌتوؾ شروط  3-31 ٌٌ allowed to comply with the conditions through makingالعطاء  ،

ك تؽٌ رٌ  ٌٌ  أو حذؾ أو التحفظ deviation, deletion or restriction on the informationولا سٌمح للمتمدم بؤن ستوفً الشروط عن طرٌ

   العلنالعلنً للعطاءات  .submitted after the public bids opening session على المعلومات الممدمة بعد جلسة الفتح 

31- Non-Conformity of Specifications, Errors and   Omitting    

31-1-   If the Bid is compliant to the required    

essential conditions, then the contracting party   31- عدم مطابمة المواصفات، الأخطاء والحذف 

(committee of evaluating and analyzing the bids)   may  

 

require the Bidder to submit any necessary information or documents well in advance to redress any ، 

ة المطلوبةفً حالة استفٌاء العطاء للشروط الأساسٌ   deficiency not connected to the essential materials and   ٌتستط ع

ل العطاءات ) أن ٌٌ تطلب  من ممدم   related to the documentation. Such deficiency orجهة التعالد (لجنة تم مٌ وتحلٌ

الضرور ٌة، خلال   deletion shall have no effect on the prices stated in theالعطاء أن ٌسلم المعلومات أو الوثائك

ل النوالص ٌٌ   Bid in any way. Failure by the Bidder to submit theفترة زمنةٌ معمولة لتعدٌ

التوثكٌ. هذه required information shall result in rejecting its Bid. التً لا تتعلك بالمادة الأساسٌة والمتعلمة بؤؼراض 

   حذؾ ٌجب أن لا تتعلك بؤي النوالص أو ال

31-2- If the Bid is compliant to all conditions, then  شكل  من الأشكال بالأسعار المذكورة فً العطاء . وthe Buyer 

shall have the right to correct any  م المعلومات ٌٌ إدي  عدم تمكن ممدم العطاء من تسلٌ ٌٌ computing errors as per 

the following conditions:  .  عطائهالمطلوبة  إلى استبعاد a-  If  there’s  great  contradiction  between  the unit   

price  and  the  line  item amount obtained from  

multiplying the unit price by the quantity, the unit price  
 
 

ع الشروط، ٌحك للمشتري إذ 31-2 ٌٌ تصحٌح أةٌ أخطاء shall be adopted and the line item amount shall be ا استوفى العطاء جمٌ

ة:  ٌٌ ن وحدة corrected accordingly, unless, in the Bids Analysis حسابةٌ حسب الشروط الأتٌ ٌٌ (أ) إذا كان هنان تعارض بٌ

ن المجموع  ٌٌ الاجمالً للبنود الذي نٌتج عن ضرب وحدة السعر بالكمٌات Committee’s opinion, there is a mistake in the السعر وبٌ

 ،decimal point of the units price then the amount shall  ل ٌٌ صحح المجموع، إلا إذا رأت لجنة تحلٌ ٌٌ  تعتمد وحدة السعر وٌ

be adopted and the unit price shall be corrected.ت أن هنان خطؤً فً العلامة العشرٌ ة لوحدة السعر العطاءا b- If there’s 

error in the grand total of the line item .حتسب عندها المجموع الاجمالً وتصحح وحدة السعر ٌٌ amounts, the subtotals 
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shall be adopted and the ات جمع المبالػ ٌٌ ة grand total shall be corrected. (ب) إذا كان هنان خطؤ فً ناتج عملٌ ٌٌ الإجمالٌ

صحح المجموع.  ٌٌ (ج) إذا كان c-  If there’s discrepancy between the in-writing and in-لكل بند تعتمد هذه المبالػ الإجمالةٌ وٌ

ػ تعتمد المبالػ المبالfigure amount of any line item, the in-writing amount هنان تعارض بنٌ الكلمات والأرلام فً تحدٌد 

متعلماً بخطؤ حسابً  shall be adopted, unless there’s a computing  error  in المذكورة كتابة، إلا إذا كان المبلػ المذكور 

  determining  the  amount;  whereupon  the  in-figure تعتمد المٌمة الرلمٌة وفما للاحكام عند ذلن.

amount shall be adopted according to the secondary    . ة (أ) و (ب) اعلاه بموجب ٌٌ ن الثانوٌ ٌٌ الفمرتٌ  

Paragraphs (a) and (b) above.    

حات التً   31-4 ٌٌ تجرٌها If the winning Bidder does not consent to the -4-31إذا لم وٌافك ممدم العطاء الفائز على التصحٌ

  corrections conducted by the contracting partyطاءات)، ٌفمد العرض جهة التعالد (لجنة تم مٌ وتحللٌ الع

(committee of evaluating and analyzing the bids) ,   .ته، و ٌصادر ضمان العطاء الخاص به ٌٌ  أهلٌ

the offer shall be disqualified and the Bid security    

related thereto shall be confiscated.   ك الأولالأولً للعطاءات  ٌ  32- التدل 

    

32-Initial Auditing of Bids  

العطاءات The contracting party (committee of evaluating  -1-32تموم جهة التعالد (لجنة تم ٌم وتحللٌ العطاءات ) بتدلكٌ 

ع المستندات والوثائك المطلوبة فً الفمرة   ٌٌ  oand analyzing the bids) shall examine the Bids tللتؤكد أن جمٌ

verify that all the documents required in Para  مات لممدمً العطاء موجودة، وللتؤكد من اكتمال ٌٌ  11 من التعلٌ

11/Instructions to Bidders are included and to verify  .المعلومات  الموجودة ففً الوثائك المسلمةthat the information 

exist in the documents   

ل العطاءات)  32-2ٌ ٌٌ  submitted are complete.  جب على جهة التعالد (لجنة تمٌ ٌم وتحلٌ

32-2- The contracting party (committee of evaluating  :ة ٌٌ  andأن  تإكد استلامها للمعلومات والمستندات الأتٌ

analyzing the bids)  shall confirm its receipt of   

the following information and documents:   (ؽة  أ ٌٌ العطاء، وفما للفمرة(  صٌ

مات12-1 ٌٌ   )) من التعلٌ

  

a- Form of contract, as per Para 12-1/Instructions to  
لممدملممدمً العطاء. 

 

  

مات 2-12جدول الأسعار وفما للفمرة(   (ب) ٌٌ   .Bidders  ) من التعلٌ

b- Price Table as per Para 12-2/Instructions to  
لممدملممدمً العطاء. 

 

  

مات لممدملممدمً  21وفما للفمرة  العطاء(ج) ضمان  ٌٌ من التعلٌ
 .Bidders

العطاء، إذا كان الضمان مطلوبا
 ًٌ

  .s security as ’Bid -c

per Para 21/Instructions to 

Bidders, if required.   If any of these information or documents is not   إذا  لم تتوفر أي من هذه المعلومات أو

.   .available, the Bid shall be disregardedالمستندات ٌعتبر العطاء
 ًٌ

 مستبعدا

    

33- Auditing   the Terms and Conditions and the    ً33- تدل ك الشروط والبنود، والتم   م الفنالفن Technical 

Evaluation    

33-1- The contracting party (committee of  ك ٌٌ ل العطاءات) بتدلٌ ٌٌ  evaluating 33-1 تموم جهة التعالد (لجنة تمٌ مٌ وتحلٌ

and analyzing the bids) shall check the  العطاء  لتتؤكد من ان الشروط والبنود المحددة فً شروط العمدBid to verify that 

the terms and conditions  ة تحفظات أو ٌٌ  specified in the General andالعامة  والخاصة لد تم لبولها من المتمدم دون أٌ

Special Conditions of  .ة ٌٌ    the Contract are fulfilled by the applicant without anyتؽ  ٌرات جذرٌ

significant restrictions or deviations.   جهة التعالد( لجنة تمٌ ٌم وتحللٌ العطاءات) تم ٌمتموم  2-33 33-2- The contracting 

party (committee of   ) من التعلمٌات18الجوانب  الفنةٌ للعطاء الممدم وفماللمادة (evaluating and analyzing the bids)  

shall evaluate  دة فً الجزءلممدمً  العطاء، للتؤكد من أن جمٌع المتطلبات المحد the technical aspects of the submitted 

Bid as per  ة تحفظات أو ٌٌ  article 18/Instructions to Bidders to verify that allالسادس  (جدول المتطلبات) موجودة دون أٌ

the  .تؽ  ٌرات مادٌةrequirements stipulated in part six: schedule of   



 

requirements are available without any material  )ل العطاءات ٌٌ  33-3 إذا لررت جهة التعالد (لجنة تمٌ ٌم وتحلٌ

restrictions or deviations.   ً3-33بعد  تدلكٌ الشروط والبنود والتمٌ ٌم الفنً أن العطاء لا ستوفسٌتوف- If the contracting party 

(committee of ،  31الشروط  المطلوبة بالفمرة من التعلمٌات لممدمً العطاءات  evaluating and analyzing the bids), after 

checking  .
 ًٌ

 the terms and conditions and the technical  evaluation, decides that theع تبر العطاء مستبعدا

Bid does not fulfill the  conditions required in 30/Instructions to Bidders, the   

Bid shall be disregarded.    

    

34-Conversion to Unified Currency  1-34 34- التغ  ر الى عملة موحدة- For the comparison and analysis 

purposes,   

the contracting party (committee of evaluating and  لجنة) 34-1  لاؼراض المفاضلة والتم ٌم ، على جهة التعالد 

analyzing the bids) shall convert the currencies of  ل العملات لمبالػ العطاءات ٌٌ ل العطاءات ) تحوٌ ٌٌ  theتم  ٌم وتحلٌ

prices of various Bids to the currency stated in  انات لبعطاء باعتماد نسبة ٌٌ  theالمختلفة  الى العملة المحددة فً ورلة بٌ

bid data sheet adopting the exchange rate  خ الذي تحدده "ورلة ٌٌ  issued byالتحو ٌل الصادرة من البنن المركزي بالتارٌ

the Central Bank of Iraq on the date  .بٌ اٌن العطاء" لتلن العملةspecified in the bid data sheet for that 

currency.    

ة لممدملممدمً العطاءات المحل   ن -35  ٌ  Margin of Preference-35    هامش الافضل 

ة للعطاءات الممدمة من لبل  35-1 ٌٌ لا تٌم اعتماد هامش للأفضلٌ
  

 

35-1- the Margin of Preference shall not adopted  

 ممدمً العطاءات المحلٌ ٌن ، ما لم نٌص على ذلن فً ورلة 

for the local bidders, unless stipulated in the bid  العطاء، و عند ذان تٌم الأشارة الى المٌمة المحددة للهامشبٌ ٌانات data 

sheet, then, the specified vakle of the margin  .انات العطاء ٌٌ  shall be indicated in the bid dataفً  ورلة بٌ

sheet.       

36-Evaluation of Bids    

36-1- The contracting party (committee of  36- تم   م العطاءات evaluating and analyzing the bids) shall 

evaluate   

all the Bids that went through to this phase to verify  جب أن تموم جهة التعالد (لجنة تم ٌم وتحللٌ العطاءات ٌٌ  1-36 that 

their contents fulfill the required conditions.   ًوصلت إلى هذه المرحلة لتتؤكد منبتم ٌم جمٌع العطاءات الت  ) 

36-2-  The  contracting  party  (committee  of   .أن مضمونها ستوفسٌتوفً الشروط المطلوبة 

evaluating and analyzing the bids)  shall, in    

تم مٌ evaluation of Bids, employ all factors, methods andتستخدم جهة التعالد (لجنة تم مٌ وتحللٌ العطاءات ) ففً   36-2

ب والمعا ٌر المحددة فً   ٌٌ ع العوامل والأسالٌ ٌٌ من  36الفمرة standards specified in Para 36/Instructions toالعطاءات جمٌ

ة  ٌٌ مات لممدمً العطاء، ولاٌ سمح باستخدام أٌ ٌٌ ٌ  Bidders. No other methods or standards may beالتعلٌ ب أو معا ٌٌ  رٌ أسالٌ

 employed.  أخرى. 

36-3- In evaluating the Bid, the contracting party    

ل   36-3 ٌٌ العطاءات)  (committee of evaluating and analyzing the bids)عند تمٌ ٌم العطاء، على جهة التعالد (لجنة تمٌ مٌ وتحلٌ

 :shall consider the followingأن تؤخذ بعنٌ الاعتبار ما ؤتؤٌتً:  

a- Price of Bid submitted as per Article 14,    

b- Amendment of the prices for the purpose of   ) ؛14أ) سعر العطاء الممدم وفما للمادة(( correcting the 

computing errors as per 31-  

3/Instructions to Bidders.   ٌٌ ح الأخطاء الحسابٌ ٌٌ ل الأسعار لأؼراض تصحٌ ٌٌ ةب) تعدٌ ( c- Amendment of prices 

resulting from the  . )مات لممدملممدمً العطاء3-31وفما  للفمرة ٌٌ -discounts offered as per Para 14) من التعلٌ

4/Instructions to   

ل الأسعار الناجم عن الحسومات الممدمة وفما للفمرة   ٌٌ مات لممدملممدمً Bidders.)14-4(ج) تعدٌ ٌٌ  -dالعطاء؛  )  من التعلٌ

Amendments resulting from the application of 

evaluation criteria specified in part three: Evaluation    

ك معاٌ ٌر التم ٌم المحددة فً  . ٌٌ لات الناجمة عن تطبٌ ٌٌ الجزء and Prequalification Criteria in the bid data sheet(د) التعدٌ

ل) . الثالث من ورلة بٌ  ٌٌ انات العطاء (التم ٌم ومعاٌ ٌر التؤهٌ ٌٌThe  evaluation  by the contracting party   -4-36 

(  
 


